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Mehika bo posredovala 
med ZDA ler Nikaragvo 
ia Kiibo o Salvadorju

NEW YORK, N.Y. — Rea­
ganova administracija je odo­
brila, da bo Mehika igrala po­
sredovalno vlogo v sporu, na­
stalem med Združenimi dr­
žavami na. eni' ter Nikaragvo 
in Kubo na drugi strani, o 
tem, da pošiljata slednji dr­
žavi pomoč gverilcem v El 
Salvadorju.

Mehiški predsednik Jose 
Lopez Portillo je sprožil 
predlog med svojim nedav­
nim obiskom v Nikaragvi, 
sprva ni kazala Bela hiša ve­
likega zanimanja. Državni 
tajnik Aleksander M. Haig 
pa je imel sestanek z mehi­
škim zunanjim ministrom 
Jorgejem Castanedo v New 
Yorku, na katerem je Haig v 
imenu ZDA sprejel mehiško 
ponudbo.

Castaneda je dejal, da bo 
iskal kompromisno rešitev, 
ki bo sprejemljiva vsem pri­
zadetim vladam. Kuba in Ni­
karagva naj bi več ne poši­
ljali pomoči el salvadorskim 
gverilcem, ZDA pa bi ustavi­
le svojo pomoč protivladnim 
Nikaragvejcem tako v ino­
zemstvu kot v deželi sami.

Med drugim naj bi ZDA ne 
dovolile več vežbanja gveril­
cev v Floridi ali drugje v 
ZDA, kar se sedaj dogaja.

ZDA naj bi po vsem tem 
podpisale pogodbo z Nikarag­
vo. po kateri bi ZDA jamčile 
Nikaragvi pred vsakršno vo­
jaško intervencijo iz tujine. 
Nikaragva bi pa podpisala 
pogodbe z vsemi svojimi so­
sedi, po katerih bi se pod­
pisnice zavezale, da se ne 
bodo vmešavale v druga dru­
ge notranje zadeve.

V Beli hiši menijo, da ne 
pričakujejo uspeha od Mehi­
kancev, da pa nimajo nič pro­
ti diplomatskemu poskusu
Častanede.

----- !—0---------

Japonci želijo nova 
pogajanja o trgovanju 
s tujimi državami

TOKIO, Jap. — Japonska 
vlada je izrazila željo za no­
va pogajanja o mednarodnem 
trgovanju. Japonci so pod 
pritiskom drugih držav zara­
di tega, ker so omejitve za u- 
voz na Japonsko tako stroge, 
da na japonskem tržišču tuj­
ci le s precejšnjo, celo preti­
rano težavo konkurirajo. De- 
Icma zaradi tega ima Japon­
ska vsako leto velik prebitek 
v plačilnobilančnem računu 
s tujino, predvsem z ZDA, 
kjer je prebitek celo nekaj 
več kot 20 milijard dolarjev.

ZDA in druge države zah­
tevajo od Japoncev, naj olaj­
šajo možnosti za uvoz blaga 
iz tujine. Japonci pravijo, da 
storijo vse, kar morejo, v 
ZDA in zahodni Evropi so pa 
glasnejši in vplivnejši tisti, 
ki zahtevajo omejitev uvoza 
iz Japonske.

Japonska vlada se zaveda, 
da živi njeno gospodarstvo 
cd izvoza, zat? želi preprečiti 
vsakršno zakonsko omejitev 
pravice, da izvaža v takšne 
države, kot so ZDA in Evrop­
ska gospodarska skupnost.

V kolikor' so pa Japonci 
pripravljeni zadovoljiti zah­
teve ZDA in EGS, da hkrati 
Omejujejo izvoz v te države 
in dovoljujejo večji uvoz, je 
še vedno uganka.

KONGRESNIKI SOGLAŠAJONovi grobovi
Božidar (Bill) Ratajc
)

V nedeljo, 14. marca, je ne­
nadno v Richmond Hts. bol­
nišnici umrl 51 let stari Bo­
židar (Bill) Ratajc, lastnik R 
& D Sausage Co. na 15714 
Waterloo Rd., mož Angele, 
roj. Kos, oče Margaret M., 
Michaela L., Mrs. Craig (Li­
liana) Reeves in Mary Bar- 
bare, brat Arthurja (Nemči­
ja), Martina (Avstrija), An­
gele Habič in Vere Zorec 
(obe v SFRJ) ter pok. Aloisa 
in Rudolpha, član dr. sv. Jo­
žefa št. 169 KSKJ in Štajer­
skega kluba, delničar Sloven­
skega doma na Holmes Ave. 
in Hrvaškega doma na Water­
loo Rd. Pogreb bo iz Grdino- 
vega pogrebnega zavoda na 
17010 Lake Shore Blvd. v so­
boto, 20. marca, v cerkev Ma­
rije Vnebovzete ob 9. dopol­
dne, nato na pokopališče Ver­
nih duš. Na mrtvaškem odru 
bo v četrtek, 18. marca, od 7. 
do 9. zvečer ter v petek od 2. 
do 4. popoldne in od 7. do 9. 
zvečer.

Joseph Smole

V Charity bolnišnici je 
umrl 60 let stari Joseph 
Smole, mož Berthe, oče Jose­
pha D. in Barbare, brat Rose 
Sodnikar, Mary Streck, Fran-

- ka, Angele Kofol (pok.) in 
Valentine-a, član ADZ' št. 1 
in bivši član glavnega odbora 
ADZ. Pred leti je služil kot 
blagajnik dr. št. 1 ADZ ih bil 
zelo aktiven v tem društvu. 
Pogreb bo iz pogrebnega za- 

’ voda Golub na 4703 Superior 
Ave. v petek, 19. marca, v 
cerkev Brezmadežnega spo­
četka (čas pogrebne sv. maše 
ob tem poročanju še ni dolo­
čen). Na mrtvaškem odru bo 
v sredo in četrtek od 2. do 4. 
popoldne in od 7. do 9. zvečer.

Josephine M. Kikol

V nedeljo, 14. marca, je 
umrla Josephine M. Kikol, 
roj. Zajc, žena Charlesa F. in 
mati Charlesa J. Pogreb bo 
iz Brickmanovega pogrebnega 
zavoda na 21900 Euclid Ave. 
jutri, v sredo, v cerkev sv. 
Ane ob 9. dopoldne, od tam 
na pokopališče Vernih duš. 
Na mrtvaškem odru bo nocoj 
od 7. do 9. zvečer.

■-------- o---------

Sporočajte osebne in 
krajevne novice!

Gvatemalski parlament 
izbral za predsednika 
države gen, Guevaro

GUATEMALA CITY, ' Gv. 
— Z večino 39:13 je gvate­
malski parlament izvolil za 
predsednika države gen. An­
gela Anibala Guevaro, oseb­
nost., ki je prejela največ gla­
sov na nedavnih predsedni­
ških volitvah. Na teh volit­
vah ni prejel gen. Guevara 
absolutne večine, zato je iz­
volitev prišla v pristojnost 
parlamenta.

Gen. Guevara bo zaprise­
gel 1. julija letos, ko bo pre­
vzel svoje dolžnosti od dose­
danjega predsednika Gvate­
male, gen. Romea Lucasa 
Garci j e.

Levičarji v Gvatemali niso 
sodelovali na volitvah. Trdili 
so, da volitve niso bile svo­
bodne. Zato tudi ne prizna­
vajo zakonitosti teh volitev 
ali izvolitve gen. Guevare od 
parlamenta.

---------o---------

Zadnje testi
• Moskva, ZSSR. — Danes je 

dejal sovjetski vodja Leonid
I. Brežnjev, da ne bo ZSSR 
več postavljala raket srednje­
ga dometa, naperjenih zoper 
zahodno Evropo. Ta prosto­
voljni sovjetski ukrep bo ve­
ljal, dokler ne bodo ZDA za­
čele s postavljanjem novih 
raket v raznih NATO- drža­
vah, je pojasnil Brežnjev, ki 
je govoril na kongresu sovjet­
skih sindikatov. Zahodni ana­
litiki sovjetskih razmer me­
nijo, da je Brežnjeva izjava 
predvsem propagan dnega 
značaja, ker so Sovjeti pred 
nedavnim postavili okoli 300 
raket, n a p e r j e n i h zoper 
NATO države.
• Managua, Nik. ■—• Nika- 

ragveška vlada je proglasila 
vojno stanje v državi. Trdi, 
da vodijo ZDA kampanjo, ka­
tere cilj je strmoglaviti san- 
dinistieno vlado. Prošlo nede­
ljo naj bi protivladni gveril­
ci, podprti od ZDA, razstre­
lili dva pomembna mostova 
blizu državne meje s Hondu­
rasom.
• Fort Wayne, Ind. -— To 

mesto trpi od najhujše popla­
ve stoletja. Prizadeti od po­
plav so mnogi kraji severne 
Indiane, severozahodnega 
Ohia in južnega Michigana. 
Gmotno škodo ocenjujejo na 
več sto milijonov dolarjev.

WASHINGTON, D.C. — 
Razprava v zveznem kongre­
su c proračunskem osnutku 
za fiskalno leto 1983, ki ga je 
bil predložil pred dvema me­
secema predsednik Ronald 
Reagan, se nadaljuje. Tako 
republikanci kot demokrati 
soglašajo o tem, da bo moral 
biti proračunski osnutek pre­
cej spremenjen in to z name­
nom, zmanjšati predviden o- 
gromen primanjkljaj, ki bo 
najbrž najmanj 100 milijard 
dolarjev.

Kot kaže, so tudi mnogi vi­
soki člani Reaganove admini­
stracije same prepričani o 
nujnosti takšne spremembe. 
Upira se jim predsednik Rea­
gan, ki je rekel, da ne bo pri­
stal na nobene spremembe, 
ki bi pomenile odvrnitev od 
svoje že začrtane gospodar­
ske politike.

Vplivni republikanci sku­
šajo na vse mogoče načine, da 
Reagana pregovorijo, a doslej 
brez uspeha. Predsednik je 
še vedno uverjen v to, da bo 
tudi letos premagal nasprot­
nike tako, kot jih je prema­
gal lani. Tiste pristaše, ki o 
tem dvomijo, imenuje Rea­
gan omahljivce, ki niso volj­
ni vztrajati do konca.

o <
Sen. Dole

V intervjuju na ameriški 
televiziji preteklo nedeljo, je 
o teh zadevah spregovoril 
sen. Robert Dole (R.-Kan.) , 
načelnik odbora za finance 
zveznega senata. Dole je re­
kel, da se suka debata o pro­
računskem osnutku okoli 
treh poglavitnih točk. Prva je 
možnost povišanja zveznih 
davkov, druga je že uzako­
njeno vsakoletno povišanje 
pokojnin, ki jih prejemajo u- 
pokojenci, zavarovani pri So-

• New Delhi, Ind. — V Indi­
jo je prispela močna sovjet­
ska vojaška delegacija, ki ji 
načeljuje obrambni minister 
in član politbiroja Dimitrij 
F. Ustinov. V delegaciji je 
kar 30 generalov in admira­
lov. Opazovalci indijskih raz­
mer menijo, da bo sklenjena 
pogodba med Indijo in ZSSR 
o sovjetski dobavi orožja In­
diji.

cial Security, tretja pa je 
znižanje predlaganih izdat­
kov za obrambne namene 
ZDA. Kompromisna rešitev 
bo zahtevala od predsednika, 
da bo moral popustiti vsaj 
glede dveh teh točk, da bo 
ohranil nedotaknjeno tretjo, 
je trdil sen. Dole.

Reagan je že rekel, da na­
sprotuje vsakršnemu poviša­
nju davkov, odpovedi poviša­
nja pokojnin in znižanju iz­
datkov za obrambne namene 
ZDA.

Dole in mnogi drugi kon­
gresniki menijo, da bo konč­
no Reagan res pristal na do­
ločeno znižanje izdatkov, za 
obrambno tajništvo, prav ta­
ko bo sprejel povišanje neka­
terih zveznih davkov, vsaj za 
začasno dobo. V zameno se 
naj bi kongresniki ne dotak­
nili vprašanja povišanja po­
kojnin Social Security, pred­
vsem ne, ker bodo letos vo­
litve.

Danes obiskuje predsednik 
Reagan razne južne zvezne 
države, v svojih nastopih za­
govarja svojo gospodarsko 
politiko in ’novi federalizem’, 
po katerem naj bi posamezne 
zvezne države upravljale pro­
grame, ki so sedaj v prištoj- 
nosli zvezne uprave: ^

---------o---------

Nosni Marak odložil 
obisk v Izrael zaradi 
spora o Jeruzalema

KAIRO, Eg. — Egiptovski 
predsednik Hosni Mubarak 
je dejal v intervjuju za nek 
kuvajtski časopis, da je za ne­
določen čas odložil svoj napo­
vedan uradni obisk v Izrael 
zaradi tega, ker je izraelska 
vlada zahtevala od njega, da 
bo moral obiskati tudi spor­
no mesto Jeruzalem. Izrael 
namreč smatra Jeruzalem za 
svoje glavno me.sto, kar pa E- 
gipt in tudi velika večina dru­
gih držav ni nikoli priznala.

V intervjuju je Mubarak 
izrazil svoje upanje, da odpo­
ved obiska ne bo imela za po­
sledico o d 1 o ž itev izročitve 
teh krajev Egiptu, po pred­
videnem roku.

Pritožbe nad posebnimi pravicami v Jugoslaviji
V pogovoru o vzrokih go­

spodarske krize v Jugoslaviji 
je postalo tarča pritožb ne­
odgovorno trošenje uradnega 
denarja s strani politikov in 
birokratov. V parlamentarnih 
odborih so pred kratkim ne­
običajno ostri obliki napadli 
zapravljano slo tistih, ki naj 
bi imeli pravico do službene­
ga stanovanja skupaj s služ­
benim avtom s šoferjem.

Vsekakor ima večjo težo 
jeza zaradi službenih stano­
vanj, ker v Beogradu stano­
vanj primanjkuje. Nevolja je- 
zato velika, ker imajo držav­
ni uradniki v Jugoslaviji u- 
radno zajamčeno pravico do 
službenega stanovanja, če pri­
hajajo v glavno mesto z de­
žele. Pogosto se pa dogodi, da 
takšen funkcionar po preteku 
mandatne dobe stanovanja 
državi ne vrne, marveč ga da 
pod roko v najem sorodnikom

ali znancem. Tako očitajo 
vladi, da takšna stanovanja 
dejansko podarja. In v parla­
mentarnih krogih je grenko 
čuti, da na to dobro znano 
zlorabo vlada doslej ni odgo­
vorila; za vprašanja poslan­
cev se ni niti zmenila.

Že dolga leta je čutiti v Ju­
goslaviji nevoljo zaradi mno­
govrstnega podkupovanja in 
“stričevstva”. Pritožb pa ni v 
glavnem nihče poslušal. Izje­
ma je bil protest, s katerim 
so pomladi 'sprožili študentje 
upor albanskih narodnjakov 
na Kosovu.

Študentje so politikom in 
birokratom oponesli, da svoje 
mesto in svojo pravico do u- 
porabe uradnega denarja iz­
rabljajo za gradnjo zasebnih 
počitniških hišic na obali in 
pomožnih stanovanj v Beo­
gradu, kakor tudi za vzdrže­
vanje svojih koneetedenskih

hišic v Prištini, glavnem me­
stu najrevnejše jugoslovan­
ske republike.

Diplomati z Zahoda so 
mnenja, da ^zloraba uradnega 
denarja cvete ne nazadnje za­
to, ker ima od “velikodušne­
ga” ravnanja s tem denarjem 
korist nemalo občanov. S tem 
v zvezi namigujejo tudi na 
naravo Jugoslavije kot “de­
žele > kongresov”.

Celo po časopisih se spra­
šujejo, če mora biti Jugosla­
vija res gostitelj ska dežela za 
več mednarodnih kongresov 
in konferenc kot katera koli 
druga dežela na svetu; samo 
v letu 1981 je bilo v Jugosla­
viji 297 od vsega skupaj 1082 
posebno priznanih mednarod­
nih srečanj, od tega nič manj 
kot 145 v Beogradu. Za pri­
merjavo: Pariz je vzel pod
streho le 39 takih srečanj, 
London samo 31.

Na tisoče Jugoslovanov se 
udeleži takih kongresov in 
konferenc. Njihove izdatke 
krije država. Naval je najhuj­
ši tedaj, če potujejo Jugoslo­
vani na prireditve v tujino, 
ker država nosi velikodušno 
stroške tudi tedaj. Tako so 
poročali, da je bilo pri tek­
movanju v hitrem pisanju, ki 
se je pred kratkim 1 vršilo v 
ZR Nemčiji, pol udeležencev 
iz Jugoslavije.

Omenjajo sejem v Leipzi­
gu v zadnjem septembru. Iz 
65 jugoslovanskih podjetij je 
bilo 1200 zastopnikov. Stro­
ške te udeležbe ocenjujejo na 
več milijonov dolarjev, med­
tem ko so prinesli ti romarji 
domov le pičla naročila v 
vrednosti 15 milijonov dolar­
jev.

(Frankfurter Allgemeine 
Zeitung)

Iz Clevelanda in okolice
Lep večer—

Preteklo soboto zvečer je 
priredil Primorski klub svoj 
vsakoletni Primorski večer v 
SND na St. Clairju. Zbralo 
se je več kot 400 gostov, na­
stopili so plesalci Slovenske­
ga folklornega inštituta in 
pevci pevskega zbora Jadran, 
za ples in zabavo po večerji in 
programu je pa igral Alpski 
sekstet. Bil je res lep večer.

Sv. Patricij—
Jutri je god sv. Patricija, 

patrona Irske. V sredini me­
sta bo običajna vsakoletna 
irska parada. Irski misijo­
narji. učenci sv. Patricija, so 
bili med prvimi oznanjevalci 
Kristusovega nauka med 
Slovenci.

Seja—
Klub slovenskih upokojen­

cev senklerskega okrožja ima 
-sejo v četrtek, 18. marca, ob 
1.30 popoldne v spodnji dvo­
rani SND. Novi člani so ved­
no dobrodošli.

V bolnišnici—
Antonija Šuštar iz Lind­

bergh Ave. se nahaja v Eu­
clid General bolnišnici. Obi­
ski so dovoljeni.

Prva .pošiljka razprodana—
Slovenska pisarna v Bara­

govem domu sporoča, da je 
bila prva pošiljka Kojaalovih 
knjig: Svetovni popotnik pri­
poveduje, I in II del, kakor 
tudi Slovenec v službi F.B.I. 
razprodana v po. d..Ur. in niti 
niso mogli pokriti vseh pred­
naročil. Na poti je nova po­
šiljka in kakor hitro jo prej­
mejo, bodo knjige poslali vsem 
starim in novim naročnikom. 
Prosijo vašega razumevanja. 
Cena za oba dela Svetovni 
popotnik pripoveduje $8'.- po 
pošti $10. Za Slovenec v služ­
bi F.B.I. pa $5,- po pošti $7. 
Naslov: Slovenska pisarna,
Baragov dom, 6304 St. Clair 
Ave., Cleveland, Ohio 44103. 
Spominski dar—

Rose A. Rodgers (Grill), 
Euclid, Ohio je darovala $25 
v tiskovni sklad Ameriške 
Domovine v spomin na svoje 
starše Johna in Frances Grili. 
Iskrena hvala 1 
Glasbena Matica—

V soboto, 27. marca, v Slo­
venskem narodnem domu na 
St. Clairju priredi pevski 
zbor Glasbena Matica svojo 
vsakoletno pomladansko ve­
čerjo, koncert in ples. Vrata 
v dvorano bodo odprta od 6. 
zv., večerja bo servirana ob 
7., sledila bosta koncert in 
ples. Vstopnice so po $11 na 
osebo in jih še imajo člani 
zbora ali pa jDokličite go. Olgo 
Klancher na tel. 289-1227. 
Tiskovnemu skladu—

Frank in Julia Zalar z E. 
159 ceste sta darovala $12 v 
tiskovni sklad Ameriške Do­
movine.

Župnijska hranilnica in po­
sojilnica ‘Slovenija’, Toronto, 
Ont., ki letos praznuje svoj 
srebrni jubilej, je darovala v 
naš tiskovmi sklad $10.

Jože Gregorčič, Toronto, 
Ont. je daroval Ameriški Do­
movini $10.

Ga. Mary Jerše, Windsor, 
Ont. je tudi darovala $10 na­
šemu slovenskemu listu.

Ga. Cecilia Goles z E. 63 
ceste v Clevelandu je prav 
tako poklonila $10 našemu 
tiskovnemu skladu.

Vsem darovalcem se iskre­
no zahvaljujemo!

Velik obisk —
Kosilo, ki ga je preteklo 

nedeljo v dvorani pri Sv. 
Vidu priredila Misijonska 
znamkarska akcija, je bilo 
zelo dobro obiskano. Prebitek 
kosila bo olajšal delo mnogih 
misijonarjev po vsem svetu. 
Zapestnica najdena—

Preteklo nedeljo, na kosilu 
MZA v dvorani pri Sv. Vidu. 
je bila najdena ženska zapest­
nica. Oseba, ki jo je izgubila, 
naj pokliče tel. 481-3768.

Koncert Jadrana—
Pevski zbor Jadran priredi 

svoj pomladanski koncert v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Ed. v soboto, 20. 
marca. Začetek ob 7. zvečer. 
Vstopnice so po $4 in jih 
imajo vsi člani zbora.
Na zajtrk—

Društvo Naj sv. Imena pri 
Sv. Vidu vabi v nedeljo, 21. 
marca, v farno dvorano k Sv. 
Vidu od 8. zjutraj do 1. popol­
dne na okusen zajtrk z omle­
tami in klobasicami, ‘ poma­
rančnim sokom, maslom, kavo 
ali mlekom.

Duhovna obnova—
Vsakoletna duhova obnove 

pri fari Marije Vnebovzete 
bo v sredo, 7. aprila, od 10. 
dopoldne do 3. popoldne v St, 
Joseph Christian Life Center, 
18435 Lake Shore Blvd. Pri­
javnina je $6. v tej vsoti je 
vključen obed. Za vso po­
trebno informacijo, pokličite 
g n Mary Petrič na tel. 481- 
3762. Duhovna obnova bo v 
angleškem jeziku.

---------o---------

Arelrrani Poljaki se 
upirajo oblastem; na 
Oper' demonstracija

VARŠAVA. Polj. — Po po­
ročilih. ki prihajajo na dan 
po tajnih kanalih, kaže, da se 
mnogo cd 3600 Poljakov, ki 
jih zadržuje vojaški režim v 
priporu več kot' tri mesece, 
upira oblastem. Nekateri za­
porniki so baje prepričani o 
tem. da je v Poljski splošna 
stavka, drugi pa odklanjajo 
hrano.

Najpredrznejši zapor niki 
celo pripravljajo plakate in 
jih obešajo na vidna mesta 
v zaporih. Osrednji poljski 
časopis Try buna Ludu je pri­
znal, da so aktivne v zaporih 
tajne celice oporečnikov, ki 
povzročajo preglavice pazni­
kom. Proti 68 zapornikom je 
že v teku preiskava.
Angleška poročevalska služ­

ba BBC pa je trdila, da je na 
varšavski Operi prišlo do de­
monstracije, ko se je na odru 
pojavil vodilni pevec Leonard 
Mrož. Mroža so sprejeli de­
monstranti z žvižganjem, kaš­
ljanjem in drugim hrupom 
baje zato, ker sodeluje z vo­
jaškim režimom. Demonstra­
ciji se naj bi pridružilo okoli 
100 obiskovalcev. Mrož naj bi 
pel vodilno vlogo v Verdije­
vi operi II Trovatore.

---------o—---- -

VRE M L
Oblačno in vetrovno danes 

z verjetnostjo krajevnih ne­
viht. Naj višja temperatura 
okoli 57 F. Spremenljivo 
oblačno in vetrovno jutri z 
najvišjo temperaturo okoli 
53 F. V četrtek oblačno in 
nekaj hladneje. Naj višja 
temperatura okoli 45 F.
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Partiji je šlo le za revolucijo
(Nova priznanja)

r.
Vsedalj se poudarja v Jugoslaviji in vzdržuje v 

svetu mnenje, da je “narodno-osvobodilni boj” (NOB) 
1. 1941 začela KP z oboroženo vstajo proti okupator­
jem za osvoboditev domovine izpod fašističnega t. j. 
nemško-italijanskega jarma. Zato ime “narodno-osvo- 
bodilna” borba. Nekoč smo že omenili, da je to poime­
novanje zavestna krinka, da se pridobe za sodelovanje 
nacionalisti, predvsem kmečke množice, da pa dobi 
pravilni smisel, če se prevede ta naslov v ruščino in v 
marksistični jezik, kjer “narod” pomeni “ljudstvo” in 
“osvoboditev — osvoboditev od kapitalizma.

V tej pravilni interpretaciji dobi ta naziv sociali­
stično, komunistično obarvanost, kakor jo ima drugod 
po svetu npr. v Latinski Ameriki, kjer se vrše “narod­
no-osvobodilni” gverilski boji, pa ni nobena država 
zasedena od kakega okupatorja. Tako je pravi smisel 
tudi slovenske osvobodilne 'borbe socialna revolucija, 
točneje — ker jo je vodila komunistična partija — ko­
munistična revolucija s ciljem sovjetiziranja Jugosla­
vije oz. Slovenije in za pomoč Stalinu v stiski. V prvi 
vrsti je šlo za tako revolucijo in šele potem proti oku­
patorjem, ki so KP nudili samo dobrodošlo priložnost, 
nujno potrebno za razvitje take revolucije. To je da­
nes sicer znano, toda v šolah in v svetu se še vedno po­
udarja nacionalno obrambni smisel protiokupatorske- 
ga odpora.

Komunisti sami danes pričajo, da temu ni tako. 
Med prvimi je Tito priznal: “Mi’nismo spočetka govo­
rili o socialistični revoluciji. Takrat tega nismo po­
udarjali, da ne bi nasprotnikom dali možnosti, da ne­
poučene in politično ne dovolj vpeljane ljudi ne ustra­
hujejo s svojim razlaganjem idej socializma in komu­
nizma” (NIN 1975, 11. maja.) Drugod je jasno pove­
dal: “Mi nimamo interesa braniti domovine, temveč 
da nastane 'svetovna revolucija (White, Balkan Cae­
sar, 31).

Naravnost ironija je, da je Tito na sami ljubljan­
ski univerzi, ko je prejel njen častni doktorat, pouda­
ril, da je vodil narodno osvobodilni boj le zato, da “bi 
olajšal napor sovjetski armadi”... (SS, 29. jan. 1972), 
in v pismu Stalinu ob sporu je “odločno protestiral 
proti obtožbi, ,da bi vodil borbo kot nacionalist, temveč 
prav v nasprotnem smislu kot internacionalist” (De­
mokracija, II. L, štev. 28). Torej prvenstveno komuni­
stični revolucionar. <

Tudi smo nekoč že omenili, da je krščanski socialist 
Edvard Kocbek v svoji zadnji knjigi Pred viharjem 
(173) poudaril podobno: “Za nas (krščanske socialiste) 
je važno ugotoviti, da izraz narodne revolucije upo­
rabljamo pravzaprav kot taktično ime za družbeno re­
volucijo. Bistvo taktike je v tem, da družbenega na­
sprotnika, ki leži v dnu našega boja, ne smemo bolj 
forsirati, kakor nam dovoljujejo okoliščine.”

Torej: če bi množice vedele, da gre v resnici za re­
volucijo, ne za osvoboditev, bi se razbežale, verjetno 
celo postavile proti...

Sedaj pa poglejmo najnovejša priznanja še dveh 
voditeljev te revolucije.

Lani je umrl dr. Aleš Bebler, ecleh vrhov “narod- 
no-osvobodilne” vstaje. Nekaj mesecev prej je izšel v 
Delu (18. jun. 1981) njegov uvodnik, kjer omenja, v 
času ustanavljanja vstaje, pogovor z urednikom So­
dobnosti Ferdom Kozakom, poznejšim partizanskim 
ministrom. O čem sta govorila, nam razodene Koza- 

' kov odgovor: “Kaj si mislite, vi komunisti, da bo. šlo 
(z oboroženo vstajo), to kar tako! Taka moč proti 
vam! Taka politična nazadnjaška sila... Kaj veste, 
kaj'pomeni klerikalizem?! Mislite, da ga bomo kar ta­
ko z eno roko odstranili in šli v vstajo?” In Bebler mu 
je rekel, da komunisti “verjamemo in, če ne bi verjeli, 
tega tudi ne bi mogli.” — To je novo priznanje enega 
voditeljev tega “narodno-osvobodilnega” odpora : 
prvenstveno boj proti večini naroda, ki “je ves črn”, 
boj “za spremembo narodnega značaja”, za revolucijo.

(Dalje prihodnjič)

CLEVELAND, O. — Dne 
15. februarja t.l., je že minulo 
eno leto; odkar nas je za ved­
no zapustil naš ' dr.' Valentin 
Meršol. Njega smo vsi Slo­
venci poznali in ga visoko ce­
nili. Dr. Meršol je bil vedno 
miren in ponižen človek, ki 
je vse svoje zmožnosti in spo­
sobnosti posvetil svojemu 
zdravniškemu poklicu’.

Rojen je bil kot sin želez­
niškega uslužbenca v Radov­
ljici. V tej družini je bilo več 
otrok, ki so bili vsi deležni 
dobre vzgoje. Kot mali dečko 
je Valentin pokazal svoje 
zmožnosti v ljudski šoli, kar 
mu je dalo priliko, da je mo­
gel nadaljevati šolanje. Do­
vršil je veliko maturo na 
gimnaziji sv. Stanislava v 
Št. Vidu nad Ljubljano.

Predno je mogel Valentin 
Meršol doseči na visoki šoli 
svoj zaželjeni cilj, je bil po­
klican k vojakom. Avstrija 
je že bila v prvi svetovni voj­
ni in zato je bil Valentin po 
nekaj mesecih vežbanja po­
slan, na fronto v Karpatskih 
gorah. Tu je postal ruski voj­
ni ujetnik in ostal kot tak v 
Rusiji nekaj let.

Po končani vojni se je Va­
lentinu Meršolu posrečilo, 
vrniti se na svoj dom v Slo­
veniji. Potem se je odločil za 
medicino in po študiju postal 
zdravnik.1

Osebno sem zvedel za dr. 
Valentina Meršola že v Ljub­
ljani, ko je bil v splošni bol­
nišnici primarij za naležljive 
bolezni. .

Med drugo svetovno vojno, 
za časa komunistične revolu­
cije, je bil izveden poskus a- 
tentata na Franceta Kogov-

Vsi vemo, da diktatura in 
svoboda ne gresta skupaj, za­
to je bil tudi dr. Meršol med 
tistimi neštetimi Slovenci, ki 
smo morali zapustiti Sloveni­
jo, predno so jo komunisti za­
sedli. '

V Avstriji se je pripetila 
nam vsem znana vetrinjska 
tragedija, ko so Angleži izro­
čili naše domobrance in dru­
ge svobodoljubne Slovence 
Titovim pobijalcem. V tem, 
za naš slovenski narod • naj­
bolj Hagičnem trenutku se je 
pojavil dr. Valentin Meršol, 
ki je imel velik ugled pri 
Angležih in je neustrašeno

zagovarjal domobrance. Tu­
di ti dogodki so dobro znani 
in jih ne bom ponavljal.

Zaradi svojega nastopa in 
uspeha, povezanega z njim, 
bo ostalo ime dr. Valentina 
Meršola napisano na častnem 
mestu zgodovine slovenskega 
naroda. Ko o teh stvareh raz­
mišljam, pride mi na misel 
italijanski pregovor, ki sem 
ga nekoč slišal: V najtežjih 
časih pridemo do spoznanja 
velikih mož!

V spomin prve obletnice 
smrti dr. Meršola se je v ne­
deljo, 14. februarja ob 10.30 
dopoldne v cerkvi sv. Vida 
darovala sv. maša, >

Neprijeten občutek imam 
le zato, ker se ni nobeden 
naših ljudi pravočasno spom­
nil te obletnice v kolonah 
A.D. Zato sem se odločil, da 
bom sam nekaj napisal.

Jože Vrtačnik

did jami ljudi, katerim je Ba­
raga postal vse v delu za 
božje kraljestvo. Baraga je 
slovensko tradicijo živel v 
svojem dušnopastirskem in 
misijonskem dplu v novem 
svetu.

Ali nam je Baraga lahko 
vzgled? Ali v njem lahko do­
bimo spodbudo za ohranjeva­
nje slovenske in slovensko- 
ameriške tradicije?

(Dalje prihodnjič) ,

P. FORTUNAT OFM:

Slovensko in slovensko-ameriško 
izročilo

ii.

Friderik Baraga ni bil pod 
vplivom janzenizma, čeprav 
je imel v ljubljanskem bogo­
slovju janzenistične profesor­
je in janzenistične bogoslov­
ne knj ige. Vpliv vzgoj e na 
domu v otroških letih je bil 
premočan in blagodejni sado­
vi njegovega duhovnega živ­
ljenja na Dunaju pod duhov­
nim vodstvom sv. Klemena 
Hofbauerja so bili močnejši 
kot hladno razpoloženje, jan­
zenističnih profesorjev, Fri­
derik Baraga je bil tako kre­
posten, da ni mogoče zasledi­
ti nobene pritožbe proti jan­
zenističnim duhovnikom, ki 
so mu povzročili precej težav 
in neprijetnosti. Ko je prišel 
v stik s preprostim vernim 
ljudstvom, je svobodno zadi­
hal in pdstal dobri pastir ver- 

ška, poveljnika domobrancev mvnkov, ki so se zbirali okoli ). 
v Rovtah. Bil je težje ranjen niega) p0Siušaii njegove pri-
in takoj odpeljan v ljubljan­
sko bolnišnico. Ker sem bil 
velik prijatelj s Francetom, 
sem ga šel obiskat v bolnico. 
Našel sem ga na oddelku za 
nalezljive bolezni. Takoj sem 
ugotovil, zakaj se je prav tam 
nahajal. Podobnih slučajev 
je bilo več, o mnogih teh smo 
že brali v A.D. in ne bom po­
navljal.

t+*+*****+r+*++^s**r**c**+r*rr**

“STRIG V TOPLICAH” 
na Holmes Ave,

, CLEVELAND, O. — Pre- 
nekatera beseda je bila že 
spregovorjena, prenekatera 
napisana, kako ohraniti slo­
vensko besedo in kulturo v 
zdomstvu, daleč proč od tam, 
kjer izhaja naš rod. LILIJA 
pa gre v tem korak dalje, ko 
nas leto za letom vabi na nje­
ne odrske prireditve, da tam 
prisluhnemo lepi slovenski 
besedi, ki se razliva z odra. 
Istočasno pa Lilija skrbi, da 
vedno vzgaja nove igralce, ki 
so pripravljeni ponesti slo­
vensko tradicijo novim gene­
racijam. Prav je, da jim da­
mo poguma pri njihovem pri­
zadevanju in jih tudi pod­
premo.

V nedeljo, 28. marca, bo 
Lilija podala v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. vese­
loigro ’Stric v Toplicah’ in si­
cer ob 3.30 popoldne. Odzovi- 
mo se njih vabilu, pojdimo 
na igro, preživeli bomo par 
ur v veseli družbi, kjer se bo­
mo lahko od srca nasmejali, 
ter pozabili svoje vsakdanje 
skrbi in probleme.

Naj vam (še zaupam, da je 
režija to pot v rokah mlade­
ga — pa že preizkušenega 
igralca, Petra ^Dragarja. Poj­
dimo torej — ne bo nam žal!

Anclev France!

dige, prihajali k njemu k 
spovedi in skupno z njim o- 
pravljali pobožnosti, ki so te­
daj izumrle tudi v slovenskih 
cerkvah. V duhovniškem de­
lu je razvil svoj način dušne­
ga pastirstva, ki so ga nare­
kovale duhovne potrebe za­
puščenega vernega ljudstva

Temu ljudstvu je bilo pri­
rojeno čutenje, kaj jim du­
hovnik lahko nudi in kaj od 
njega upravičeno pričakujejo. 
To čutenje se je ukoreninilo 
v njih v dolgih stoletjih tež­
ke zgodovine, ko so morali 
veliko žrtvovati in pa dolgo 
čakati, da so prišli do duhov­
nika ali se srečali’ z njim. 
Spoštovanje do duhovnika 
jim ni dala , nobena vgoja; 
razvilo se je v njih iz vere v 
duhovništvo, v katerem vrši 
Kristus delo za njihovo zve­
ličanje. Baraga je hitro od­
kril, kako verniki hvaležno 
sprejemajo njegovo duhovni­
ško delo. Spoznal je vlogo 
duhovniškega poklica, v kate­
rem se duhovnik posvečuje v 
delu za ljudi. Verno ljudstvo 
mu je nudilo možnost za iz­
vrševanje svojega duhovni­
škega poklica.

Ni mu bilo treba iskati lju­
di, ker so ga ljudje hitro spo­
znali in se ga oklenili. V tem 
je skrivnostna sila milosti, ki 
deluje v duhovniku, ki uči in 
prinaša božje, in v ljudeh, ki 
so potrebni duhovne hrane in 
jo" želijo dobiti. To je tista 
skrivnost, na katero je opozo­
ril zadnji koncil v opisu ‘‘bož­
jega ljudstva”: Bog je hotel
ljudi posvečevati in zveličati 
ne posamič in brez vsake 
medsebojne zveze, temveč, jih 
je hotel narediti za ljudstvo, 
ki ga bo v resnici priznavalo 
in mu služilo (C 9). : ,

V dušnopastirskem delu ,za 
rorojake je Bog pripravljal 
Barago za misijonsko delo. 
Sam se tega ni zavedal.' , Po-

Iz življenja Slovencev v iHlilwaukeeju

klicna milost ga je vodila k 
ljudstvu in milost je vodila 
vernike k njemu — k pridi­
gam, k pobožnostim in v spo­
vednico. Na Baragovi strani 
se je milost razodevala v nje­
govi gorečnosti in požrtvo­
valnosti, na strani ljudstva 
pa v lakoti po duhovni hrani. 
Tako so se posamezniki, po­
vezani v skupnost božjega 
ljudstva, . srečavali z nadna-’ 
ravnim svetom, ga doživljali 
in mu odpirali svojo notra­
njost.

Baraga je s svojimi dušno- 
pastirskimi skušnjami, ki si 
jih je pridobil v delu za slo­
vensko ljudstvo, prišel v A- 
meriko med naseljence raz­
nih narodnosti in med Indi­
jance. Najbolj globoka skuš­
nja je bilo doživljanje duhov­
niškega poklicnega dela. V 
tem delu je duhovnik v stiku 
ž nadnaravnim svetom ih doj 
življa resničnost Jezusovih 
besed: “kraljestvo božje je
med vami” (Lk 17, 21).

Vernost ljudstva je izpriče­
vala Baragu navzočnost bož­
jega kraljestva, ki je stoletja 
rastlo in se utrjevalo ter tako 
ustvarjalo slovensko tradici­
jo. Vera je dar božji, vernost 
posameznikov in skupnosti je 
pa potrebna, da pripravlja 
pot božjemu kraljestvu v srca 
ljudi. Jezusove besede po­
trjujejo, da je treba priprav- 

Jjati božjemu kraljestvu pot 
do ljudi, kar velja tudi za 
starše v njihovem razmerju 
do otrok: “Čas še je dopolnil 
in božje kralještvo se je pri­
bližalo; ''spreobrnite se in ve­
rujte evangeliju!” (Mr 1, 15).

Spreobrnjenje, izboljšanje 
razmerja do sebe in do ljudi 
utrjuje vernost, ki priprav­
lja človeka za sprejem evan­
gelija. Drugače povedano: 
verni moramo hoditi k Bogu 
po poti, po kateri prihaja 
Bog do nas. V sedanjem na­
predku pa ljudje hodijo svo­
ja pota tudi v iskanju Boga, 
namesto da bi poskusili, ali 
res Bog prihaja do ljudi po 
Cerkvi.

Pri vernosti slovenskega 
ljudstva se je Baraga učil, ka­
ko prisluhniti ljudem in nji­
hovim duhovnim potrebam, 
v katerih ni bila samo lakota 
po duhovni hrani, marveč tu­
di v trdotah preteklosti utr­
jena vernost. To ga je uspo­
sobilo za razumevanje duhov­
nih potreb vernikov raznih 
narodnosti in tudi preprostih 
Indijancev. Vsem, za katere 
je delal, se je moral prilago­
diti in njegova iskrenost v 
tem delu ga je usposobila, da 
je v svoji ponižnosti dobil 
spodbudo za svoje duhovno 
življenje, ko še mu je odkri­
val duhovni svet raznih na- . 
rednosti in ljudstev. V tem- 
delu se je slovenska tradicija 
srečevala in oplojevala s tr,a-

MILWAUKEE, Wis. -- .Taj 
presneti čas, ta pustni čas je 
prišel in odšel? Z -njim pa jel 
prišlo in odšlo tudi veselo ra­
janje, če smo ga bili deležni.1 
Pri tein smo za trenutek celoj 
na hudo zimo pozabili, če smo 
se na veselici dobro razgre­
li. Vesel biti ni bilo še nikoli- 
greh, celo priporočljivo je, če 
se po svojem dnevnem delu,1 
ki ga opravljaš dan za dnem. 
kdaj malo oddahneš in razve-] 
seliš. Sicer pa se nam je dan 
že potegnil in, če ni oblačno, , 
že sonce kar toplo greje. Te-J 
ga pa vsi zelo potrebujemo.

Danes, ko to pišem, je Pe­
pelnica. Ko bomo od tedaj 
našteli 40 postnih dni in med 
štetjem kdaj stopili h križe­
vemu potu, bo Cvetna nede­
lja že pred nami. Pred nami 
bo veliki teden, katerega smo 
se doma, ko sem bil še mlad 
fant, vedno zelo veselili. Ves 
teden so se vršile priprave za 
velikonočne praznike. Čistili 
smo hišo znotraj in zunaj ta­
ko, da se je to poznalo. “Po­
strgajte stari kvas in bodite 
novo testo” — po tem smo se 
ravnali. In zato je bilo tako 
lepo in svečano.

Na veliki petek je. bila ku­
hinja samo mamina. Nihče 
ni smel brez nujne potrebe 
prestopiti praga.. Ves prostor 
je bil zavzet. Pekli so kolač 
in potice, kuhali v velikem 
loncu svinjsko gnjad in kloba­
se in jajca za pirhe. Dišalo je 
začuda, jesti pa nismo smeli 
ničesar. Bil je strogi post. 
Zvonovi’ so odšli v Rim in 
raglje so naznanjale trplje­
nje in smrt Gospodovo ..'.
Oddaljil sem še’ malo preveč 

od pustnega veselja in trigla- 
vove zabave. Čeravno nisem 
bil navzoč tisti večer (ker me 
je zdravnik poslal v bolnico), 
bcm pa le napisal, kako je bi­
lo, ker so mi to povedali pri­
jatelji. Rekli so, da so vstop­
nice že vse pred prireditvijo 
predali. Znamenje in rekla­
ma so dobra večerja (to vem 
še od preje), prijazna postrež­
ba nasmejanih točajev s še­
fom na čelu pri bari, domača 
godba in pisana pestrost 
mask s Kurentom na čelu 
ter zabavi primerno okrašena 
dvorana, ki že sama na sebi 
privlači, kakor prijetno nare­
di vtis tudi gostoljubnost pri­
jaznih gostiteljev in redite­
ljev. Na to ljudje veliko da­
jo. Prijazna beseda velja...

Za vso dobro postrežbo 
pustne zabave pa je zadaj 
skritega veliko dela in skrbi 
tistih, ki se za to nesebično 
žrtvujejo. Naj bo na tem me­
stu izrečena vsem iskrena za­
hvala, kakor tudi vsem, ki na 
naše prireditve redno priha­

jate, da s tem gmotno in mo­
ralno pripomorete k obstoju 
našega društva. Hvala vsem
in korajžo vnaprej!

*

So še novice, ki bodo enega 
ali drugega . zanimale. Radi 
tega jih namreč pišemo.

Anekdota: Kje vse srečaš
slovenskega človeka, ki bere 
Ameriško Domovino in v njej 
tudi novice iz našega sloven­
skega življenja v Milwaukee- 
ju.

Da se izogneta hudi zimi, 
sta se v tople kraje St. Tho­
mas otokov podali ga. Izabela ’ 
Kralj in prijateljica Tinea 
Lapornik iz Washingtons, 
D.C. Tam je res lepo in toplo. 
Neki dan sta šla na ulico me­
sta. Ker bi radi na cesti vpra­
šali za našvet, sta ustavili ne­
ko gospo in jo po angleško o- 
govorili. Med tem, ko- jima 
dotična gospa tolmači vpraša­

nje, so vse tri gbspe spoznale, 
da razumejo tudi po sloven­
sko.

Ogovorjena gospa pove, da 
stanuje čez počitnice na oto­
ku v hiši svojega sina in da 
se piše Cirila Jeglič, žena 
prof. Milkota Jegliča, in je 
doma iz Radovljice v Slove­
niji. Na vseh tri veliko začu­
denje ju je ga. Cirila povabi­
la na dom in postregla. Med 
drugim je rekla, da v Ameri­
ški Domovini bere redno na­
še novice, da sta z možem bi­
la že večkrat v Triglavskem 
parku, kjer je ona nabirala 
gobe. Tako je povedala tudi 
ga. Tinea Lapornik, da je bila 
kot gost Kraljevih že večkrat 
v lepem Triglavskem parku.

Zelo zanimivo srečanje treh 
Slovenk na St. Thomas oto­
kih. Naj omenim, da sem bil 
presenečeno vesel tudi po- 

1 zdravov ge. Lapornikove in 
Jegličeve, katere mi je p° 
telefonu v bolnico sporočila 
ga. Izabela Kralj, ko se je 
vrnila. Prisrčna hvala!

V tople kraje' sta se podala 
tudi Metka ih Franci Rozina- 
Ko pa se je Metka s svojo 
prijateljico vrnila z Bahama 
otokov, je obe skupaj priza' 
dela avtomobilska nesreča- 
Pijan mlad vozač je zadel 
avto tako močno, da ni 
popravilo in čudež je, da sta 
obe ostali pri nesreči le lažje 
poškodovani.

Menda ne bo preveč naro­
be, če zapišem še to, da je te 
dni stopila v svoj zaslužeN 
pokoj Marica Rozina, blagaj­
ničarka Triglava, ki se bo ta­
ko posvetila postranski “služ­
bi” in domu. Bog daj, da k1 
dolgo uživala počitek, v koli­
kor ji bo postransko delo do­
puščalo v krogu svoje drag8 
ji družine.

Pri Coffeltovih so prazno­
vali “Shower”, ki so ga v do­
mačem družinskem krog11 
priredili nevesti Francih1’ 
gdč. Maruški Pogačnikovi- 
Zvedeli smo, da bo poroka ^ 
lepem mesecu maju. Obem3 
ze sedaj čestitke in božji bi3' 
goslov!

. Muršecova Jožica, ki 
prestala težko operacijo, 
zdravi doma in se ji zdr: 
znatno izboljšuje. Bog ji 
zdravja, so tudi naše iški 
želje!

Na koncu naj se lepo 
hvalim tudi sam vsem, k 
me obiskali v bolnici, pos 
kartice, posebej še dr. Jož 
Goletu, ki je pri deveti n 
z verniki skupaj molil za : 
je zdravje in me tudi v 1 
niči obiskal, kakor tudi h' 
rev. Jožetu Purpora (sošc 
mojih sinov) za obiske, 
sebe j še tajniku Trigk 
Francu Menčaku za kar1 
skupnih dobrih želja Trii 
vanov!

V upanju, da se bomo k1 
lu, ko pride pomlad, vic 
spet v lepem Parku, ^ 
mnoge že čaka z nestrpno* 
njihovih pridnih rok delo 
otoku, kjer bo kmalu zra* 
cerkvica in ob jezeru lepa 
rasa, česar se vsak pošten 
veseli

Lepo in prijetno1 pom 
želi vsem

France Rozim

ISKRICE'

V trenutku, ko nam P°s^0 
ne živeti sreča, jo najde1 
tako v žalosti kot v zadoV0 J 
stvu, včasih celo v dolg0'00, 
iu- a

—Jouhande0
j.



AMERIŠKA DOMOVINA, MARCH 16, 19B2

Kanadska Domovina
DOM LIPA

TORONTO, Ont. — Zdaj 
gre pa za res' Sporočamo ve­
selo novico, da je občinski 
svet občine Etobicoke ugodil 
naši prošnji za spremembo 
gradbene cone na našem 
zemljišču, 52 Neilson Drive, 
in tako odprl pot h končni 
gradnji doma Lipa.

Na javnem sestanku v to­
rek, 9. februarja, v posveto­
valnici Etobicoke Civil Cen­
tre je okrog dvesto rojakov 
iz širnega Toronta prisostvo­
valo temu pomembnemu do­
godku. v zgodovini slovenske 
torontske skupnosti.

Pravni svetovalec Karl Vi­
pavec je na sestanku odlično 
predstavil zadevo doma Lipa 
iz pravnega stališča, predsed­
nik Pripravljalnega odbora 
Peter Čeku ta pa je podal 
stvarno poročilo in odgovar­
jal na vprašanja odbornikov 
o potrebah, pomenu in bodo­
čem razvoju Doma Lipa.

Po končanem uradnem po­
teku in volitvah odbornikov 
je voditelj sestanka podal sle­
deče sklepe: Ob potoku je 17 
metrov zemlje označenih za 
zeleni pas, kar listanova Do­
ma Lipa odstopi občini Eto­
bicoke v zaščito proti nevar­
nostim poplav.

Ostalo ravnino do brega 
formalno vzamemo nazaj v 
najem za petdeset let po dva 
dolarja na leto. Tu bodo sta­
novalci doma Lipa neovirano 
gojili vrtnarstvo ter pridelo­
vali zelenjavo za skupno ku­
hinjo. Po sklepu tega sestan­
ka moramo začeti z gradnjo 
v teku dveh let. Po tem času 
izgubimo pravico do pridob­
ljenih ugodnosti in spre­
memb. Pripravljalni odbor 
mora rešiti še nekaj tehnič­
nih pogojev glede odtoka vo­
de z zemljišča, prostora za 
parkiranje avtomobilov, ure­
ditve ip olepšave zemljišča 
(landscaping), ki pravzaprav 
šele sedaj' ob spremembi co­
ne prihajajo v poštev.

Župan Mr. Flynn in večina 
svetovalcev na februarskem 
sestanku so pohvalili sloven­
sko skupnost, zlasti še župni­
jo Brezmadežne, ki spada v 
območje občine Etobicoke, in

postavili za zgled ostalim na­
rodnostim.- S ploskanjem so 
navzoči sprejeli na znanje iz­
kazano zaupanje in s tem iz­
razili zahvalo možem in že­
nam, ki predstavljajo kanad­
sko oblast.

Celotni večer je potekal v 
spontanem pričakovanju ve­
likih dogodkov in izzvenel v 
iskrenem soglasju o osnov­
nih lastnostih slovenskega 
človeka: da je priden, dela­
ven in miroljuben ter zvest 
Bogu do zadnjih dni na zem­
lji-

Iz tega poročila sledi za­
ključek, da bo še enkrat tre­
ba zbrati sile in moči in od­
preti darežljiva srca, da po­
novno izpeljemo denarno na­
birko, ki bo omogočila zače­
tek izpeljav arhitektovih na­
črtov in ukazala lopatam, da 
izkopljejo v zemljo nove te­
melje slovenske solidarnosti.

Pripravljalni odbor se na 
tem mestu naj lepše zahvalju­
je vsem številnim udeležen­
cem februarskega sestanka za 
njihovo očividno navdušenje 
za skupno stvar, posebno pa 
odvetniku Karlu Vipavcu za 
njegovo prostovoljno poklic­
no delo v zadevi Doma Lipa 
na občini Etobicoke.

V gradbeni sklad so v feb­
ruarju darovali:

$100 John Pečjak (Belle­
ville), $50 N.N., $20 M. Pta- 
ček, $10 Vinko Kržišnik.

V spomin pok. Jakoba Me­
seca:

$100 Ivan Trček (Trenton), 
po $50: S. in M. Bajec, druži­
na Stražar, Fr. Stržinar; po 
$35 F. Gamze, S. Kolarič; po 
$30 Slov. hran. J. E. Kreka, 
$25 W. Gregor; po $20: Z.
Brunšek, J. in A. Golobič, P. 
Kokelj, K. Metcalfe, Z. Pahu- 
Ije, K. Robič, T. Witty, V. 
Zakrajšek, po $15 M. in B. 
McLellan, A. in V. Medved 
(Trenton)), po $10: L. in M. 
Jakomin, Family Kolwa, A. 
Papež.

V spomin pok. Ane Kus: 
$10 L. in M. Jakopin.

V spomin Pavline Anzelc: 
$10 L. in M. Jakopin.

Vsem najlepša hvala!

A. R.

STANE P LESKO:

Slovenska inteligenca - kje si?
Kaj nam manjka?

In še nekaj manjka sloven­
skim skupnostim po svdtu, 
posebno mlajšim med nami: 
vidno usiha tisti vir duhovne 
sile, ki je slovenski narod vsa 
stoletja ohranjal in vodil — 
naše župnije. Na zunaj so ne­
katere številčno močne ter 
imajo krasne cerkve in dvo­
rane, duhovno- pa so bolehne 
in šibke. V njih ni življenj­
ske sile, ki bi družila, kazala 
pot in izžarevala vse tisto ve­
liko, česar za dolar ne moreš 
kupiti.

Včasih so se mladi ozirali , 
na duhovnika; kar je on re­
kel, je držalo, ni bilo več po­
vpraševanja po cestah in go­
stilnah. Zdaj se marsikdaj 
zdi, da dušni pastir izgublja 
stik z ljudstvom. Nekateri so 
razdvojeni in se iščejo na 
svoji lastni poti. Ali je kaj 
čudno, če mladina zahaja in 
se izgublja! Spet drugi bi bi­
li radi vsem vse, pa so s svb- 
jo dvojna vnemo omajali trd­
ne in mnogo mlačnihdzgubili. 
Tudi tu velja, da se dvema 
gospodoma ne more služiti. 
Resnica je samo ena, nespre­
menljiva, nedeljiva, veljavna 
za vse ljudi in za vse čase. 
Ce jo bomo delili ins krojili 
po svoji volji, bomo povzro­

čali nemir v sebi in nered v 
družbi.

Kolikokrat bi morali spre­
govoriti, pa molčimo, ali iz 
lenobe ali za korist, ali eno­
stavno zato, ker hočemo biti 
backi, za dobro mero pa vse 
te slabosti vtaknemo v hi­
navsko masko ljubega miru 
med nami! Tako lažemo sebi 
in morda še komu okoli nas, 
posledica te mevžavosti pa je 
dejstvo, da veliko naših mla­
dih naseda rdeči propagandi 
in se niti ne zavedajo, da s 
tem delajo sramoto sebi, svo­
jim staršem in narodu, krivi 
pa smo mi, ker jim nismo ni­
koli povedali, kaj je prav.

Tako v svoji amerikanski 
komodnosti delamo vsi, zato 
smo tudi vsi krivi. Zavrgli 
smo temelje in vzore, odpo- 
pedali smo se dolžnostim in 
žrtvam, nihče več noče za- 
boglonaj služiti bližnjemu, 
zato smo sokrivi • moralnega 
kaosa, ki grozi uničiti vse.

Kje je resnica?
Kje so zdaj socialne okrož­

nice velikih papežev Leona 
XIII. in Pij a X.? Komu še 
kaj pomeni okrožnica Pija 
XI. o komunizmu, ali pastir­
ska pisma škofa Rožmana? 
Ali smo res zavrgli vsa nače­

la, katera so nam zabijali v 
naše mlade glave? Da, za­
vrgli smo jih, posebno naša 
inteligenca, ki je živeti po 
teh smernicah ukazovala pre­
prostemu ljudstvu, sama pa 
jih ni sprejela. Zato je bilo 
toliko dvoreznih mečev, po­
sebno v vprašanju komuniz­
ma in vere.

Prav tu smo zadnjih 25 let 
vse postavili na glavo, zato od 
povsod sili vprašanje: Ali so 
nam vse od začetka tega sto­
letja pa do konca druge sve­
tovne vojne lagali vsi duhov­
ni velikani od Rima, preko 
naših skqfij in pobožnih žup­
nikov, ali pa nas vlečejo za 
nos vsi, ki drve s časom in na 
vse staro pozabljajo? Ali pa, 
če to vprašanje obrnemo, ka­
kor smo prekucnili že vse 
drugo: Da jih je samo iz slo­
venskega naroda nad 30,000 
dalo življenje za laž, in imajo 
prav tisti, ki s prezirom pre­
teklosti pljujejo na tako veli­
ko žrtev? Če pogledamo sa­
dove enih in drugih, bomo vi­
deli, da načela' odpovedi in 
žrtev prinašajo boljše čase, 
splošna dovoljenost vsega pa 
človeka oropa vsega človeške­

ga.
Če po tem razmišljanju po­

gledamo na zemljevid, mora­
mo osupniti ob spoznanju, na 
kako majhen košček zemlje 
so nas stisnili močnejši sosed­
je. V teku 14 stoletij (od na­
selitve) smo Slovenci izgubili 
dve tretjini prvotnega ozem­
lja. Ostalo je samo še 25,000 
kv. kilometrov. V domovini 
živi približno 1,750,000 Slo­
vencev, izven meja Slovenije 
pa 640,000 do 660,000. In še 
to ljudstvo hoče komunistični 
režim nekam izriniti, Sloveni­
jo pa poseliti z drugimi naro­
di. To bo razmeroma zelo la­
hek posel, ker vsi ti prise­
ljenci iz južnih krajev pride­
jo iz slabega na boljše.

Če bo šlo tako naprej — po 
človeško gledano —, ni več 
daleč čas, ko bo slovenski na­
rod izbrisan z obličja zemlje. 
A čeprav je ura pozna, je 
vendar še čas, da spremenimo 
tek zgodovine. Veliko bo de­
la in žrtev, da bomo kot na­
rod popravili, kar smo nepre­
mišljeno ali po nemarnosti 
zamudili, ali celo pomagali 
drobiti. Naša narodna hiša je 
podrtija, kjer je marsikaj na­
robe, zato bo težko učiti in še 
teže ubogati, a splača se še 
enkrat začeti, da tik pred 
dvanajsto uro uredimo naš 
dom pod Triglavom.

Ko nam že upada pogum, 
pomislimo, da je pravi čudež, 
da smo na tem izpostavlje­
nem ozemlju 14 stoletij ob­
stali kot narod. Naši predniki 
so zmogli vse težave, ker so 
hoteli živeti. Če temu čudežu 
pridružimo še veliko žrtev 
naših ljudi iz časa revolucije, 
je naša dolžnost, da se zdru­
žimo v en glas, svobodnemu 
svetu povemo voljo sloven­
skega naroda in zahtevamo 
pravico, na svoji zemlji žive­
ti življenje svobodnih ljudi.

Otresimo se kompleksa 
manjvrednosti, saj, če smo 
vedno živeli pod tujo oblast­
jo, kot narod nismo nič slabši 
kot druga ljudstva, v mnogo- 
čem še veliko bogatejši od 
njih. Vedno so nam drugi ko­
vali usodo in tudi komuni­
zem so nam vrinili drugi. Za­
to je čas, da nehamo solzavo 
odgovarjati na lažne obtožbe 
in začnemo svetu prikazovati 
resnico.

Komunisti so začeli revolu­
cijo, oni so pobili nad tisoč 
ljudi, še preden se je začel u- 
por proti njim, oni so z laški­
mi topovi razdejali Turjak in 
pokončali novih tisoč branil­
cev naših vasi, oni so brez 
sodbe pobili nad 12 tisoč 
vrnjenih domobrancev. To je

njihova “borba za svobodo”, 
ki v resnici ni drugega kot u- 
ničevanje lastnega naroda. Če 
hočejo govoriti o krivdi, naj 
najprej pogledajo in prizna­
jo svoje zločine; ko še vedno 
pišejo nove sezname “vojnih 
zločincev”, zakaj ne zapišejo 
tudi imen partizanskih krvni­
kov med revolucijo in povoj­
nih zločincev, namesto da jih 
časte kot narodne heroje.
To je samo nekaj stvari, ka­
terih se nam ni bati, ampak 
moramo zanje zahtevati pra­
vico in zadoščenje. Lepo bi 
bilo, če bi tudi boljša družba 
v emigraciji začela misliti 
bolj pozitivno. Proč s tisto 
semtertja nikjer in povsod fi­
lozofijo, ter s piskrček sem

piskrček tja politiko, v kate­
re loncu jih je že toliko uto­
nilo! Tudi tisti, ki javno ali 
skrivaj letajo v Ljubljano, ne 
pomislijo pa na Kočevski 
Rog, niso v čast ne emigraci­
ji ne domovini. Naš čas je ve­
lik, zato zahteva cele in po­
konci može!

Za naš narod gre! Sloven­
ska zemlja nas kliče, zato na 
delo vsj, ki smo dobre volje! 
Naj ne bo nikogar, ki bi v tej 
odločilni uri stal ob strani! 
Vsak naj doprinese svoj del, 
naj bo navaden ročni delavec 
ali univerzitetni profesor, pa 
bo slovenski narod gotovo 
preživel tudi veliko preskuš­
ajo komunistične sužnosti.

Naj končam z Gregorčičem:

“Na delo tedaj, ker 
resnobni so dnovi,

a delo in trud ti nebo 
blagoslovi!”

(Konec)

Za gniriovčevo beatitaciio
Priprave

O svetosti škofa Gnidovca 
smo bili prepričani vsi, ki 
smo ga od bliže poznali, zla­
sti njegovi sodelavci, sobrat- 
je lazaristi in usmiljene se­
stre v skopski škofiji. Celo ti­
sti, ki se z njegovim pastiro- 

, vanjem v skopski škofiji niso 
povsem strinjali, mu osebne 
svetosti niso odrekali; morda 
se je tu in tam našla kakšna 
izjema. Prav posebno pa so 
ga kot svetnika spoštovali na­
vadni verniki, pa ne samo ka­
toličani; prav tako pravoslav­
ni in muslimani.

Da v povojnih razmerah ni 
takoj prišlo do pobude za ka- 
nonizacijski proces, je razum­
ljivo. Prav tako je razumlji­
vo, da je prva pobuda za to 
prišla iz Argentine.

Dne 3. febr. 1969 — 30 let 
po smrti božjega služabnika 
— je dr. Filip Žakelj z več 
drugimi podpisniki naslovil 
na ljubljanskega g. nadškofa 
dr. J. Pogačnika prošnjo, da 
bi začel z informacijskim po­
stopkom on, ker je škof Gni­
dovec umrl v Ljubljani.

V prošnji so navedeni zla­
sti naslednji razlogi:

Skopskega škofa so imeli 
tisti, ki so ga dobro poznali, 
že za njegovega življenja za 
svetnika. Ko je ležal na mrt­
vaškem odru, so se verniki z 
rožnimi venci in drugimi na­
božnimi predmeti dotikali 
njegovega trupla. Javno se je 
širil glas o uslišanjih na nje­
govo priprošnjo. Njegova be­
atifikacija bi ugodno vpliva­
la na ekumenskega duha.

Podobno prošnjo je dobil 
g. nadškof od brata laika Mi- 

< sijonske družbe, ki je pri bož­
jem služabniku dalj časa de­
loval in ga je zato dobro po­
znal. Msgr. Viktor Zakrajšek 
pa je v “Družini” z dne 20. 
avgusta 1973 javno pozval od­
govorne, naj s procesom ne­
mudoma začno.

Malo prej je večletni tesni 
sodelavec božjega služabnika 
msgr. Alojzij Turk po lastnih 
doživetjih napisal kratek živ­
ljenjepis škofa Gnidovca ter 
sprožil isto. misel.

Te razloge navaja nadškof 
dr. J. Pogačnik v svoji vlogi 
na Kongregacijo za ■ zadeve 
svetnikov.

Jugoslovanska š k o f o vska 
konferenca je na svojem ple­
narnem zasedanju 11. okt. 
1973 odobrila, da ljubljanski 
nadškof začne z beatifikacij- 
skim procesom.

Dne 22. avg. 1974 je Stanko 
Žakelj C.M. kot postulator, 
ki ga je imenoval za to nalo­
go njegov provincialni pred­
stojnik dr. Franc Rode, vložil 
na nadškofijski ordinariat v 
Ljubljani prošnjo, da se pro­
ces začne.

Za to imenovano cerkveno 
sodišče je prošnjo pregledalo 
in odobrilo. Nato je g. nadškof

15. sept. 1974 zaprosil Kon­
gregacijo za zadeve svetni­
kov, da sme začeti s postop­
kom. Kongregacija je naj­
prej zahtevala še nekaj doku­
mentov o škofu Gnidovcu ter 
pojasnilo, zakaj se s procesom 
ni skušalo prej začeti. Nato je 
na svojem rednem zasedanju 
1. julija 1977 dala svoj “nihil 
obstat”, sv. oče pa je ta sklep 
potrdil 15. dec. istega leta.

Medtem je bil za postula- 
torja v zadevi imenovan ge­
neralni postulator Misijonske 
družbe v Rimu. On je S. Žak­
lja C.M. 2. julija 1975 imeno­
val za vicepostulatorja, kar 
je potrdila Kongregacija za 
zadeve svetnikov. Za pomož­
na vicepostulatorja sta bila 
imenovana tudi g. Franc Sod­
ja C.M. v Argentini in g. Ja­
nez Kopač C.M. v Kanadi.

Vicepostulator je zbiral pri­
če. Predložil jih je cerkvene­
mu sodišču 47 za kandidato­
vo življenje, 30 pa za to, da 
mu še ni bilo izkazovano 
svetniško češčenje.

Postopek
Nadškof dr. J. Pogačnik se 

je z vso vnemo vrgel na de­
lo. Natančno je preštudiral 
procesno pravo za kanoniza­
cijo svetnikov, kakor je pred­
videno v cerkvenem zakoni­
ku, in tozadevne nove pred­
pise, ki proces poenostavlja­
jo.

Sodišču je predsedoval on 
sam. Sam je vodil vse delo. 
Člani sodišča so pomožni škof 
dr. S. Lenič, msgr. Viljem 
Fajdiga in Stanislav Perčič. 
Branilec vere je bil najprej 
dr. Jože Močnik, pozneje pa 
ga je zamenjal dr. Stanislav 
Perčič. Notar je kancler g. 
Franci Vrhunc.

V Ljubljani so bile zasliša­
ne priče iz Slovenije, Hrvat- 
ske in Beograda in pri ljub­
ljanskem cerkvenem sodišču 
je zasliševanje prič že zaklju­
čeno. Njihove , izjave so že 
vse prčvedene v italijanščino, 
ker je Kongregacija dala za 
to posebno odobren j e. Prav 
tako so bili že obravnavani 
spisi' božjega služabnika, ki 
so bili sodišču predloženi v 
prepisu. Kongregacija je 
namreč tudi tu dovolila, da 
sodišče izroči vse spise v 
presojo dvema domačima teo­
logoma. Tako jih ni treba 
prevajati v latinščino, itali­
janščino ali francoščino.

Medtem je vicepostulator 
odkril še nekaj spisov božje­
ga služabnika; te bo treba še 
posebej obravnavati.

Pričam iz Makedonije bi 
bilo predaleč hoditi v Ljub­
ljano. Zato je pri škofijskem 
ordinariatu v Skopju osnova­
no pomožno sodišče. Tam gre 
zasliševanje prič bolj počasi 
od rok. Sodišče namreč — za­
radi slabega premoženjskega 
stanja vernikov — prič ne 
kliče v Skopje. Na zaslišanje

jih kliče, ko se mudi v bližini 
njihovega bivališča. Žal za­
radi tega gre to delo bolj po- 
časo naprej in lahko še kak­
šna predložena priča prej u- 
mre, preden pride na vrsto.

Ljubljanskemu sodišču bo 
vicepostulator predložil raz­
pravo o razmerah, v kakršne 
je škof Gnidovec prišel in v 
kakršnih je moral delovati. 
Pedal bo tudi njegovo sliko 
cd, mladosti do smrti, sestav­
ljeno na podlagi njegovih 
spisov, raznih tiskanih zapi­
sov o njem, dokumentov iz 
rimskih arhivov, škofovih do­
pisov posameznikom in žup­
nijskim uradom oz. škofijski 
duhovščini, pričevanj pred 
cerkvenim notarjem- zapri- 
sežčnih prič ter navadnih 
pričevanj.

Ves ta material bo treba 
uporabiti pri prikazu -svetni­
ške osebnosti božjega služab­
nika.

Poročil o uslišanjih je že 
precej. Čudeža, ki bi ga lah­
ko predložili sodišču, ni še 
nobenega.

Pomen
Marsikdo se vpraša, kakšen 

pomen ima to prizadevanje, 
da bi v škofu Gnidovcu dobi­
li slovenskega svetnika. Ali 
samo to, da bi imeli Slovenci 
svojega svetnika (poleg Ba­
rage'in Slomška) ali kaj več?

Mislim, da nam je škof Gni­
dovec lahko v več ozirih pre­
potreben in koristen zgled.

Kjaže nam najprej to, kako 
naj kristjan z božjo pomočjo 
nenehno gradi v, sebi Kristu­
sovo, podobo. Utrjevanje vo­
lje,. pripravljenost na žrtve, 
odpoved tudi dovoljenemu so 
danes vse preveč pozabljene 
kreposti, za resnično hojo za 
Kristusom pa nujno potreb­
ne.

Daje nam zgled molitvene­
ga življenja, ki ga je znal po­
vezovati v urejeno skladnost 
z neutrudno dejavnostjo za 
božje kraljestvo na področju 
svoje škofije in še preko nje­
nih mej. Kdo'bi rekel, da nam 

j ta zgled ni potreben?
Daje nam zgled skrajno ne­

sebične apostolske požrtvo­
valnosti, ki je zelo podobna 
Baragovi.

Pomembna je njegova zve­
stoba Cerkvi in' njenim pred­
stojnikom tudi v primerih, 
ko mu je bila težka.

Sodobni ekumenizem je go­
jil, preden se je o njem kaj 
prida govorilo.

Ko se danes toliko govori o 
ubožni Cerkvi za uboge, osta­
nemo pa večinoma le pri be­
sedah, nam je škof Gnidovec 
živ zgled, kaj naj bi to dejan­
sko pomenilo v življenju. 
Morda bi lahko ta vidik nje­
gove pomembnosti za naš čas 
postavili celo na prvo mesto. 
Saj brez tega duha uboštva 
in dejansko svobodno izbra­
nega uboštva; takega Gnidov­
ca, kot je, sploh ne bi imeli.

Zanimanje krajevne 
Cerkve

Na koncu tega kratkega po­
ročila bi dodal samo še eno 
misel, ki velja za vse tri naše 
svetniške kandidate.

Morda se motim: toda vtis 
imam, da manjka pobude za 
to, da bi se verniki priporo­
čali kateremu teh naših svet­
niških kandidatov. Premalo 
se tudi javno moli za to, da 
bi jim Cerkev podelila čast 
oltarja. Prošnje za vse potre­
be pri maši nudijo za to lepo 
priložnost, pa jo premalo iz­
koriščamo.

Ali ne bi kazalo občasno iz­
dati posebnega glasila “Naši 
svetniški kandidati”? Morda 
bi s tem vsaj malo odpravili 
to veliko pomanjkljivost, da 
je zanje premalo konkretne­
ga zanimanja in'navdušenja?

Dr. Stanko Žakelj, C.M. 
-------- o---------

Žrtvujmo se za svoj tisk, 
ohranimo naš slovenski 
list Ameriško Domovino I

Spored
slovenskega misijona 

pri Sv. Vidu

Prvi teden

Ponedeljek, 15. marca, do 
sobote, 20. marca:

7:30 zjutraj — sv. maša in 
govor

7:00 zvečer — sv. maša in 
govor

Pozor! Tudi v soboto, 20. mar­
ca bo ob 7h zvečer slovenska 

sv. maša z govorom!

Nedelja, 21. marca: pri' sv.
mašah ob 8h in pol lih mi­
sijonski govori. Ob 3h po­
poldne — zaključek misijo­
na s petimi litanijami, pa­
peževim blagoslovom in 
blagoslovom z Najsvetejšim

Pozor! Ob 3h popoldne, ne bo 
sv. maše!

SPOVEDOVANJE:
Med tednom od 7 — 8h zj. 
Med tednom zvečer — pol 
ure pred mašo in po maši

V soboto, 20. marca:

11:00 — 12h 
1:30 — 3h 
4:00 — 6h

Drugi teden

Ponedeljek, 22. marca, do 
sobote, 27. marca

7:30 zjutraj — sv. maša 
in homilija

x — po večerni sv. maši v 
cerkveni dvorani kratki 
nagovori in razgovori... 

— obiskovanje bolnikov po 
hišah in v Slovenskem 
starostnem domu.

SPOVEDOVANJE: 
zjutraj — pol ure pred ma­

šo in po maši
zvečer —1 pol ure pred mašo 

,in med mašo

Slovenski misijon pri Sv. 
Vidu je za VSE SLOVENCE 
iz Clevelanda in okolice in še 
dalje, kdor le more priti. 

---------o---------

V tiskovni sklad Ameriške 
Domovine so od zadnjič da­
rovali sledeči narodno zaved­
ni rojaki:

Ga. Julia Petek, .......... 2.00
Willoughby Hills, O.

Ga. Ursula Tratnik, .... 2.90
Ely, Minn.

Jože Slobodnik, .......... 5.00
Downsview, Ont.

Frank Grmek, Searjboro, Ont. 
namesto cvetja na grob 
mame Kus v Torontu 20.00 

namesto cvetja na grob Ja­
koba Mesca v Torontu 20.00

Jce Gomick, .......... .. 7.00
Euclid, O.

Angela Krall, .............. 2.00
Euclid, O.

G. in ga. Frank Gorenc, 10.00 
Vancouver, B.C.

Joseph Kolman, ...... 2.00
Pittsburgh, Pa.

Karl Dovnik, .......... • • 2.00
Cudahy, Wis.

Cecilia Bolta.................... 2.00
Ft. Lauderdale, Fla.

Anton Mestek, .............. 4.00
St. Catharines, Ont.

Stanko Šuligoj, ............ 5.00
Toronto, Ont.

Ivan Gorshe, ................ 2.00
Minneapolis, Minn.

Ga. Frančiška Guzej,.. 2.00 
Winnipeg, Man.

Rev. Janez Kopač, .... 10.00 
Toronto, Ont.

Vsem darovalcem iskrena 
hvala!

-------- o--------

" MISLI
Hrup je najhujša oblika 

prekinitve. Ni le prekinitev, 
ampak tudi pretrgane misli.

—Schopenhauer
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KOLEDAR
društvenih prireditev < i

11 
;!

MAREC

20. — Pevski zbor Jadran 
priredi svoj pomladanski 
koncert v Slovenskem de­
lavskem domu na Waterloo 
Rd. Začetek ob 7. zv. Za 
ples igra 'Ray Polantz or­
kester.

21. — Društvo Najsvetejšega 
Imena pri Sv. Vidu priredi 
vsakoletni zajtrk s klobasi­
cami in omletami (pan­
cakes and sausages) v farni 
dvorani sv. Vida, od 8. zju­
traj do 1. popoldne.

27. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi večerjo in 
koncert v Sloveriskeih na­
rodnem domu na St. Clair 
Ave. I

27. — Pevski zbor Zarja pri­
redi pomladanski koncert v 
Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave.

\
28. — Dramatsko društvo

Lilija uprizori veseloigro v ' 
štirih dejanjih “Stric v 

/Toplicah” v Slovenskem do­
mu na Holmes Ave. Zače­
tek ob 3.30 popoldne.

APRIL

3. — “Fantje na vasi” iz To­
ronta priredijo koncert ob 
7. zvečer v dvorani župnije 
Brezmadežne na Brown’s 
Line v Torontu.

17. — Tabor DSPB Cleveland 
priredi pomladni “Družab­
ni večer” v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. v 
Collinvvoodu. Igrajo Veseli 
Slovenci.

18. — Pevsko društvo “Slo­
van” poda koncert v Slo­
venskem društvenem domu 
na Recher Ave. Začetek ob 
4. popoldne.

24. — Pevski zbor Planina
priredi pomladanski kon­
cert ob 7. zvečer v Sloven­
skem domu na 5050 Stan­
ley Ave. na Maple Hts. Po 
koncertu ples.

24. — Zbor “Slovenska pe­
sem” priredi peti letni kon­
cert v dvorani pri Sv. Šte­
fanu v Chicagu, 111. Začetek 
ob 7.30 zvečer. Po koncertu 
bo za ples igral orkester 
“Glas Slovenije.”

25. — Klub slovenskih upo­
kojencev na St. Clairju 
priredi kosilo in ples v 
spodnji dvorani SND. Ser­
viranje od 1. do 2.30 po­
poldne.

MAJ

1. — Pevski zbor Korotan
priredi svoj vsakoletni kon­
cert v Slovenskem narod­
nem domu na'St. Clairju. 
Pričetek ob 7.30 zvečer.

8. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi Materinsko 
proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 7. uri zvečer.

16. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis/ — priredi Mate­
rinski dan v parku.

22. — Mladi harmonikarji 
prirede svoj pomladanski 
koncert v šolski dvorani 
pri Sv. Vidu. Začetek ob 
7.30 zvečer. Po koncertu 
domača zabava.

SUNDAY, 
MARCH 21

30. — Društvo SPB Cleveland
obhaja Slovenski spomin­
ski dan za žrtve -.vojne in 
revolucije s sv. mašo pri 
Lurški votlini na Provi­
dence Heights, Chardon Rd.

31. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi Spo­
minski dan v parku.

JUNIJ
5. — Dr. Presv. Srca Jezuso­

vega št. 172 KSKJ obhaja 
60-letnico obstoja. Počašče­
ni bodo 50-letni člani.

6. — Otvoritev Slovenske
pristave s piknikom.

20. — Tabor DSPB Cleveland
; poda spominsko proslavo 

pri spominski kapelici Or­
lovega vrha Slovenske pri­
stave, za pobite Slovenske 
domobrance, četnike in 
civilno prebivalstvo.

20. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi svoj 
prvi piknik v parku.

JULIJ

3. in 4. — V Lemontu, 111. bo
praznovanje spomina 120- 
letnice smrti slovenskega 
svetniškega kandidata, ško- 

f fa Antona Martina Slom- 
šeka. Praznovanja se bo 
udeležil tudi mariborski 
škof Franc Kramberger. 
Istočasno bo vseameriško 
slovensko romanje v Le- 
mont.

11. — Misijonska Znamkarska
Akcija ima svoj piknik na 
Slovenski pristavi.

18.— Slovensko-ameriški Pri­
morski klub priredi piknik 
na lovski farmi.

21. — Klub slov. upokojencev
priredi piknik na SNPJ 
farmi na Heath Rd.

25. — Slovenska šola pri
Mariji Vnebovzeti priredi 
piknik na Slovenski pri­
stavi,

25. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi misi­
jonski piknik v parku.

AVGUST

1. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi piknik na Slo­
venski pristavi.

22. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi svoj 
drugi piknik v parku.

SEPTEMBER

13. — Oltarno društvo fare
sv. Vida priredi obed v 
farni dvorani pri Sv. Vidu. 
Serviranje od 11.30 do 2. 
pop.

26 — Društvo SPB Cleveland 
priredi romanje v Frank, 
Ohio.

OKTOBER

2. — “Fantje na vasi” iz Cle-

ANDREJ KOBAL:

SVETOVNI POPOTNIK 
PRIPOVEDUJE

Vitold, ki svojih poljskih 
staršev ni nikdar poznal, je 
bil velik Šaljivec. On mi Je 
dal misel-za kratko šaloigro, 
katero sem. imehoval 
“NYNYA”. Igra je predstav­
ljala zamišljeno taborišče z 
učnim programom za padar­
je (homeopate) in pogrebce. 
Farsa je uspela. Udeležilo se 
je.' je mnogo ljudi iz soseščine 
in iz drugih NYA ustanov. 
Poslal sem odtise v Albany, 
kjer so igro razmnožili in raz­
poslali za prireditev v drugih 
NYA taboriščih.

+*+*+*+**+<***+**+*+f***-**M+^+

velanda prirede koncert ob 
5. obletnici svojega obstoja 
v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave. Za­
četek ob 7. uri zvečer.

3. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis. priredi Vinsko 
trgatev v parku.

9. — Društvo SPB Cleveland
priredi družabni večer v 
avditoriju Sv. Vida.

9. — Slovensko-ameriški kul­
turni svet priredi Slovenski 
večer prireditev na Cleve­
land State univerzi.

16. — Tabor DSPB Cleveland
priredi jesenski “Družabni 
večer” v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. v Collin- 
woodu. Igrajo Veseli Slo­
venci.

Zvezni urad (ali ministr­
stvo) za izobrazbo je ustano­
vil oddelek pod imenom Tests 
and Measurements, ki naj bi 
raziskoval, kako izenačiti ra­
ven v ljudskih, srednjih in 
visokih šolah. Direktor oddel­
ka je postal dr. Michael 
O’Rourke, psiholog z univer­
ze države Minnesota. Ta se je 
zanimal za NYA in je v me­
stu New York ustanovil po­
seben laboratorij za sestavo 
in uvedbo testov za mladino 
po taboriščih in sličnih usta­
novah. Obiskal je nekajkrat 
naše taborišče, a še večkrat 
sem bil v njegovem laborato­
riju na posvetovanju.

Stik z dr. 0’Rourkom ome­
njam kot pojasnilo, kako je 
moje ime bilo sprejeto v 
predsedniški seznam znan­
stvenikov. Njegov pomočnik 
psiholog Karl Kunze je postal 
moj sotrudniik za ocenjeva­
nje zanesljivosti mojih te­
stov.

Privatna industrija
Ekonomska depresija, ki se 

je začela leta 1929, je bila 
pravzaprav svetovna. Evro­
pejci pravijo, da so se njene 
posledice v Evropi občutile 
hujše kot v Ameriki, a kdor 
je tiste čase živel v Ameriki,, 
bi jim ne verjel. Slabi Časi so 
nastopili s polomom na bor­
zah, kjer so denarne vloge, 
delnice podjetij, boni in dru­
gi finančni papirji v teku e-

nega ali le nekaj dni izgubili
skoraj vso vrednost.

Sledil je naval * na banke, 
vlagatelji so zahtevali pri­
hranke iz barik in hranilnih 
zavodov, ki so izplačevali, 
dokler ni vse pošlo, in so mo­
rali bankrotirati. Več kot po­
lovica bank je propadla in 
vlagatelji so prihranke izgu­
bili. Vse gospodarstvo je čez 
noč zastalo. Podjetja so dru­
go za drugim šla na boben in 
tako je nastala brezposelnost, 
ki je v precejšnji meri traja­
la do predvečera svetovne 
vojne.

Industrija v Ameriki se je 
zelo počasi oživljala. Ko pa 
so Hitlerjeve divizije vdrle na 
Poljsko in s tem povzročile 
vojne napovedi v Evropi, je 
ameriška industrija nenadno 
prejela iz Anglije in Franci­
je ogromna naročila za orožje 
in druge vojne potrebščine. ■ 

Šele ta naročila so občutno 
vplivala na industrijsko ob­
novo, a splošni vzpon indu­
strije je moral čakati še celo 
leto, če ne več. Tovarne stroj­
nih pušk, samokresov in dru­
gega manjšega orožja so že o- 
bratovale noč in dan, ko so 
na primer premogokopi in 
drugi rudniki ter razna pod­
jetja še kar naprej počivala. - 

Podjetje Colt’s za izdelova­
nje ročnega orožja in strojnic 
v mestu Hartford v državi 
Connecticut je naj starejša a- 
meriška tovarna, ustanovlje­
na že v času ameriške revo­
lucije; torej več kot 2:00 let ~ 
obratovanja. Da se izpolnijo ■ 
obsežna evropska naročila o- 
rožja, se je podjetje moralo T 
razširiti, tako < da je nastalo 
iz ene v letu 1939 kar pet to­
varn v letu 1941.

Tolikšno povečanje v tako 
kratkem času je vodstvo pod-

16. — Klub slov. upokojencev
v Nevburgu-Maple Hts. pri­
redi vsakoletni banket s 
plesom v Slovenskem domu 
na E. 80 St. Serviranje ve­
čerje od 6. do 9. zvečer, za 
ples igra od 8. do 12. orkes­
ter Ed Buehner.

17. — Občni zbor Slovenske
pristave.

31. — Pevski zbor Zarja pri­
redi jesenski koncert v Slo­
venskem društvenem domu 
na Recher Ave.

31. — Slomškov krožek po­
streže s kosilom v šolski 
dvorani pri Sv. Vidu od 
11.30 dopoldne do 1.30 po­
poldne.

NOVEMBER

Za zanesljivost in stvarnost cen 
pri “kupovanju” ali prodaji 

Vašega rabljenega avtomobila 
se Vam priporoča slovenski rojak

Frank Tominc lastnik

CITY MOTORS
5413 Sl. Glair Ave. lel. 881-2388

6. — Štajerski klub priredi
vsakoletno martinovanje v 
dvorani pri Sv. Vidu. Igrajo $
Veseli Slovenci. 4

i
13. — Belokranjski klub pri­

reja svoje tradicionalno 
martinovanje v veliki dvo- j/ 
rani Slovenskega narodne- & 
ga doma na St. Clair Ave. ^ 
Igra John Hutar orkester. |

DECEMBER |

19. — Pevski zbor Glasbena %
Matica priredi Božični kon- % 
cert v Slovenskem narod- | 
nem domu na St. Clair Ave. 4

Let Your Life Insurance 
Work for You

MAPLE HEIGHTS POULTRY & GATERING

A
4A
4 4
4
Ž4

American Mutual has a new concept which combines^, 
your life insurance with an exciting new benefit program.| 
Scholarships, social activities, and recreational facilities pro-A 
vided by one of the largest Slovenian Fraternal Associations | 
in Ohio. For further information, just complete and mail^ 
the coupon below. 1

American Mutual Life Assoc. 
6401 St. Clair Ave.
Cleveland, Ohio 44103

My date of birth is ................

17330 Broadway Maple Height*
N»znaniamt>. da bomo odslej nudil? kompletno postrežbo (catering ser- 
dcej za svatbe, bankete, ob!etnict in druge družabne prireditve. Z* 
prvovrstni postrežbn prevzamemo popolno odgovornost. Na rapeolag; 
»*eb vrst perutnina Sr priporoeamv.:

AH0Y HOČEVAR in SINOVI
tri.; v trgovini MO 3 7733 — na domu MO 2-2912

Name ................................... .......................................-......... i414
1.4

Address ............ ............................................................... ...... if

City State Zip

jetja prisililo k modernizira­
nju; posebno z ozirom na na­
jemanje delavstva. Izdelki v 
tovarnah za precizno, vse na 

' roko izdelano orožje, so od­
visni od strojnikov, strugar­
jev in drugih izučenih rok. 
Na tisoče mašinistov pa ni 
lahko zbrati tako rekoč čez , 
noč in podjetje je bilo prisi­
ljeno najemati neizkušene 
delavce ter jih kolikor mogo­
če izučiti pri delu.

Porodilo se je vprašanje, 
kakšne sposobnosti neizvež- 
banih in. neskušenih delavcev 
bi najbolj zagotovile hitro iz- 
učenje. Podjetje se je obrnilo 
k dr. Achillesu, predsedniku 
urada v New Yorku, ki se je 
imenoval Psychological Asso­
ciates. Jaz nisem imel nika-. . 
kih prejšnjih zvez z Achille- 
sovim uradom in tudi njega 
sem poznal le po imenu.

Poklical me je po telefonu, 
omenil, za kaj gre, ter me 
povabil na razgovor. Dal mi 
je prečitati pismo podjetja 
Colt’s, v katerem so vprašali 
za nasvet, kako bi z uvede- 
njem testov omogočili naje­
manje delavcev, sposobnih za 
hitro učenje in napredovanje 
pri delu.

(Se nadaljuje)
-------- o---------

OPEN SUNDAY 1-4 PM
17505 Tarrymore Dr. off Neff* 
North
Brick Bungalow, 3 bdrrnSi 
extra clean. $53,900.
Geo. Knaus Real Estate, In6 

819 E. 185 St. ' 
481-9300

----- ^ — **

Apartment For Rent
Near St. Vitus, off1 St. Clak 
Two bedroom apt. down. 

Call after six. 361-6858.
(X)

Will Buy
Antique furniture, coins, gold 
silver, anything old' including 
old coin operating machines' 

Call 641-7738
(15-22)1

——------------------------------------
For Rent

3 room furnished apt. E. $ 
off St. Clair. (

431-0912
(19-22)

ROJAKI POZOR! ,
Izvršujem vsa dela na hi& 

znotraj in zunaj. Kuhinj6' 
porči, stopnice. Betoniral11 
privatne ceste (driveways)1 
Brezplačen predračun. Kličite 
944-1470 ali 486-5545.

(x)

PrijafePs Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 
ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE 
OHIO. — AID FOR AGED PRE
SCRIPTIONS.

MALI OGLASI
POMOČ IŠČEMO

Iščemo žensko za popolno 
oskrbo starejše gospe, prikle­
njene na vozičku. Pet dni na 
teden, od 8.30 zj. do 4.30 pop. 
V okolici. Za pojasnilo, kli­
čite 361-4976.

(TX)

V NAJEM
Odda se 5 sob, spodaj, ^ 

Norwood Rd.
Tel. 881-9859

(20-23 j
___________________________^

FOR RENT
4 rooms (up), bath, furnac6 
Near St. Vitus parish. Eitlber| 
2 single or retired couple.

881-7122
(20*23)

REMODELING
Kitchens, baths, dry W !̂ 

porches, garages & roofi ’̂ 
Call Andrew Kozjek, To!lj 
Žnidaršič 481-0584 or 692-0^‘

(21-3<”

MULLALLY POGREBNI ZAVOD

Nahaja se med Memorial Shoreway in Lake Shore Blvd.
365 E, 156th St. KE 1-9411

■* Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi.
H Vera. narodnost in privatni običaji upoštevani.
■k PariRrjof prostor. Zračevaiui sistem.

14 erna ambulančna posluga in aparat za vdihavanje kisika-

GRDIN0VA POGREBNA ZAVODA
1053 East 62 St 

17010 Lake Shore Blvd.

431-2088

331-6300

GRDIN0VA TRGOVINA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road 531-1235 ,

PRVI SLOVENSKI K0VANS1
na ra polago je še nekaj zlatnikov in srebrnikov kovanih 
1978. Na kovancih, ki so krasno darilo za poroko, krst. sof0 
nike v domovini so ovekovečeni Cankar, Prešeren, Triw 
Baraga, Slomšek in Krek še Bled, Brezje, zemljevid Sloven1'1 
Vojvodski prestol in mariborski in ljubljanski grb. 
predstavi‘a izvrstno naložbo ker cepa še posebej sedaj • 
zlato in srebro padlo več kot ugodna. Srebrna serija na raZ?j;i 
lagp po originalni ceni od 1978 to je USA $93.-. zlata 
v krasni šal ulji pa- USA $348.— informacije: Dr. Peter Urb3^, 
1 Daleberry Place, Don Mills Qnt., Canada MSB 2A5 tel- 
4332.

(21)

PANCAKES and SAUSAGES
a! Si, Vitus Audiiori^ 

Sponsored by 
St. Vitus Holy Naifle 
Serving 8 am to I ^
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~ ' AMERIŠKA DOMOVINA, .MARCH 16, 1982

Imenik raznih društev
ilos^r ot Hfficsrs ot 

Lodges and (Ms
Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

DRUŠTVO SV. VIDA 
ŠT. 35 KSiU

D uho vr.,i vodja Rev. J osepn 
Boznar; predsednik Josepn jdus- 
kovic, podpre-ds. Joseph Hočevar; 
ta j. Albin Orehek, 18144 .uaj** 
Shore Blvd., tel. 481-1481; zapis. 
Frank Zupančič; blagajnik Joim 
Turek. Nadzorniki: John Hoče­
var, James V. Debevec, Domnu«; 
Stupica, vratar Frank A. Ture*. 
Vodja athletike in mladinskm 
aktivnosti John Hočevar. Za 
pregledovanje novega članstva 
vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi iu- 
rek v mesecu v cbnierenci sm« 
v župnišču sv. Vida ob 7:3(1 zve­
čer. Mesečni asesment se prične 
pobirati ob 7:00 pred sejo m z**, 
samo v mesecih: Jan., April, Ju­
lij, in Oktober od 6. do 7. ure 
zvečer. V slučaju ooiezm naj se 
bolnik javi pri tajniku, da dobi 
zdravniki list in karto.

DR. SV, LOVRENCA 
ŠT. 63 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Anthony 
Rebol, predsednik Joseph For­
tuna podpred. Ray Habian; taj­
nik Ralph Godec, 847 E, Hillsdale 
524-5201; zapisnikar Charles Vi­
rant; blagajnik James, Weir, 150- 
52 Rochelle Dr.; nadzorniki: Jo­
seph Fortuna in Charles Virant, 
Ray Habian. Zastavonoša Joseph 
W. Kovach. Zastopnika za SND 
na 80. St.: Joseph Fortuna in 
Ralph Godec. Zastopnika za 
SND Maple Hts'.: Joseph Fortuna 
in Ralph Godec. Zastopniki za 
atletiko in booster club: Joseph 
Fortuna in Ralph Godec. Zdrav­
niki: Dr. Wm. Jeric, in dr. F, 
Jelercic.

Seje so vsak mesec po kolekti 
v SND na 80. cesti. — Sprejema 
članstvo od rojstva do 60 let sta­
rosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7 bolniške 
podpore na teden, če je'lan bolan 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov­
renca.

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Anthony 
Rebol; častna predsednica Jose­
phine Mulh, predsednica Angela 
Winter; podpredsednica Helen 
Krofi; tajnica Josephine Winter, 
3555 E. 80 St.; blagajničarka 
Laura Berdyck, zapisnikarica 
Agnes Žagar. Nadzornice: The­
resa Zupančič, Helen Krofi in 
Alice Arko; zastopnici za SND 
na 80. St.; Alice Arko; za S.N.D.' 
na Maple Heights: Helen Krofi; 
zastopnici za Ohio KSKJ Boost­
ers in mladinsko dejavnost: Jo­
sephine Winter in Alice Arko; 
za Federacijo Alice Arko in 
Josephine Winter. Vsi slovenski 
in družinski zdravniki. — Seje 
so vsako tretjo nedeljo v mepecu 
ob 1. uri popoldne v SND na 
80. česti.

DRUŠTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE ŠT. 163 KSKJ

Sprejema članstvo odš 16. do 
n,inske certificate napret. V mla­
dinski oddelek se sprejema otro­
ke od rojstva pa do 15 leta. — 
Odbor je letos Hedeč: Duh. vodja 
Rev. Joseph Božnar, preds. 
Frances Nemanich, podpreds. 
Anna Zakrajšek, tajnicar Mary 
Ann Mott, 760 E. 212 St., Euclid,
O. Tel. 531-4556.

Blagajničarka 
zapisnikarica 
Nadzornice:
Josephine 
Palčič

Rediteljica Jennie Feme. Za- 
stop. za zenske in mladin. aktiv­
nosti Frances Nemanich, Zastop­
nice za Ohio KSKJ Federacijo; 
Anna Zakrajšek, Frances Novak, 
in Frances Nemanich.
— Zdravniki: vsi slovenski
zdravniki. — Seje se vršijo vsako 
prvo sredo v mesecu popoldne 
ob 1.30 v društveni sobi avdito- 
rju — Asesment se pobira le 4 
krat na leto in sicer na 25. jan., , 
aprila, jul., in okt., od 5.30 do 7. 
ure zv. v družabni sobi avdito­
rija pri sv. Vidu. Če je ,25. dan 
meseca -sobota, se pobira v petek, 
če je nedelja, pa se pobira v 
ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc

Predsednik Eugene Kogovšek 
'Podpredsednik: Anthony Tolar 
Fin. taj. Anton Nemec, 708 E. 

159 St, Cleveland, O. 44110, Tel: 
541-7243.

Pomožna tajnica Anica Nemec 
Bol. taj. Helena Nemec 541-7243 
Blagajnik Louis Jarem 
Zapisnikarica Mary Okickt 
Nadzorniki: Joseph Ferra,

Mary Wolf. Louis Legan
Namestnica: Tončka. Lamovec 
Vratar: Tony Bolden 
Zdravniki: Dr. Max Rak, Dr. 

Adolph Žnidaršič. Dr. Anthony 
Spech in vsi družinski zdravniki 

Poroč. v angl.: Helena Nemec

Poročevalka v slovenščini — 
JIrs. Dorothy Ferra

Seje se vršijo vsak tretji če­
trtek v mesecu ob 8:00 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes 
Avenue.

Asesment se pobira pred sejo 
od 7:30 naprej krpo vsaki seji, 
kakortudi 25. vsak drugi mesec 
(jan, mare, maj, julij, sep. in 
nov.) ob sedmih zvečer v Slov. 
domu na Holmes Ave. če pade 
25. dan, na soboto ali nedeljo, 
pobiramo asesment naslednji 
ponedeljek. Društvo sprejema 
člane od rojstva do 50 leta brez 
zdravniške preiskave ter odrasle 
do 60 leta za zavarovalnino do 
15.000.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 173 KSKJ

Duhovni vodji: Rev. Jožef
Božnar. častn predsed. Theresa 
Lach. Pred. Draga Gostic, pod­
predsednik Frank Kuhelj, taj­
nica Ludmila Glavan, 13307 Pun­
taš Ave., tel, 941-0014, blagajnik 
Joseph Melaher, zapisnik Bogo­
mir Glavan. Nadzorniki: Joe
Lach, Anton Žakel, Angela Bol­
ha. Poročevalka: Marija Melaher. 
Za mladinsko dejavnost: Tanja 
Gostič; Reditelj; Štefan Marolt 
zdravniki vsi slovenski in dru­
žinski.

Seje so vsako tretjo sredo v 
jan., marcu, maju, jul., sept. in 
nov. na domu tajnice, 13307 
Puritas, Cleveland, OH 44135 in 
vsako tretjo sredo v febr., apr., 
jun., avg., okt. in dec. v Barago­
vem domu na St. Clair Ave. ob 
7. zvečer. Pobiranje asesmenta 
pol ure preje.

Društvo sprejema člane od 
rojstva pa do 60 leta. Imamo 
najmodernejše certifikate živi j en­
ake zavarovalnine plačljive 20 
let v slučaju nesreče dvojna 
zavarovalnina, v slučaju onemo­
glosti, ki oprošča člana plačeva­
nja posmrtninskega asesmenta— 
pri vsem tem je član upravičen 
do vseh ugodnosti pri društvu 
in Jednoti.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 326 KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Jože Bož­
nar

Predsednik Joseph F. Rigler, 
943-2306.

Podpredsednica: Mary Noggy 
Wolf

Tajnik: Frank Šega, 2918 Emer­
ald Lakes Blvd., Willoughby 
Hills, O. 4(4092 tel. 944-0020.

Blagajničarka: Eva Verderber, 
tel. 481-il72

Zapisnikarica: Mary šem c n
Športni referent; Ray Zak tel.: 

526-3344
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 

Louis Ferlinc in Angela Lube.
Zastoipriica za klub SND in 

delniških sej: Angela Lube
Direktorica za mladinske ak­

tivnosti: Judy Ryan
-Reditelj: Anthony Rigler
Zdravniki: Vsi slovenski in

družinski.
Seje se vršijo vsako drugo ne­

deljo v mesecu razen julija in 
avgusta ob 2 unxy SND 64U9 St. 
Clair Ave. staro poslopje soba 
št. 1.

Pobiranje asesmenta: Pol ure 
pred sejo in takoj po seji. Na 25 
tega Jam in Jul. ni več pobiranja 
asesmenta.

Društvo sprejma nove člane od 
rojstva pa do 60 leta starosti, 
Nudi vam K.S.K.J. mnogovrstho 
zavarovanje pod najbolj ugod­
nimi pogoji. Za podrobnosti se 
brezobvezno in z zaupanjem obr­
nite na tajnika društva. * V

PODRUŽNICA ŠT. 10 SŽZ
Duhovni vodja, Rev. Victor 

Tomc
Predsednica, Anna Markovich 
Pod-pred. Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič 
Nadrodnice Mary Kokal, Fran­

ces Žagar.
Seje se bojo\yršile prvo sredo 

v mesecu ob 2: uri popoldne v 
Slovenskem Domu ha Holmes 

Mesce: Jan, Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duh. vodja Rev. Francis Paik, 

predsednica Ileen Collins; pod­
predsednica Mary Stražišar, taj- 
7473; zapisnikarica Addie Hum­
phreys; nadnornice: Mary Fa-
kult, Franees^Plut, Addie Hum­
phreys. Vratarica Marilyn Fitz- 
hu.. Poročevalke, Alice Kuhar, 
English, Mary Iskra, Slovenian. 
— Seja se vršijo vsak prvi toren
V mesecu v SDD na Recher Ave. 
ob 7:00 zvečer.

Zastopnice Klub Društev. Ad­
die Humphreys, Mary Iskra, Lu­
cille Korencic.

Zastopnici Sloc. Društvenega 
doma ra Recher Ave. Agnes 
Lach, Anne Cekada.

Meetings held every 1st Tues­
day of the month. There will be 
no meeting in Jan. and July.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja: Rev. Joseph 

Boznar
Predsednica Ann Maver
Častna Predsednica — Mary 

Otoničar

Mary Hochevar; c „ .
Frances Novak, blovenska zenska zveza

Frances- Macerol,
Gorencic in Mary

>„ ,Tajnica in. blagajničarka: Ciri­
la Kermavner, 6610 Bliss Ave., 
Cleve., OH 44103, Tel. 881-4798.

Zapisnikarica Marie Telic
Nadzornice Jennie Feme, Fran­

ces Macerol
Seje_se vrše vsako drugo sredo 

v mesecu ob 1:30 popoldne.
Asesment se pobira pol ure 

pred sejo v družabni sobi v avdi­
toriju sv. Vida, in mesece Jan., 
Aprila, Julija in Oktobra, na 
25ega od 5:30 do 7:00 zvečer, ako 
pride 25 ega na soboto se pobira 
gn dan prej in ako pride 25 ega 
na nedeljo se pobira en dan 
pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 S.Ž.Z.
Predsednica, Amelia Oswald
Podpredsednica — Justine 

Girod
Taj nica-blagajniearka J ustine 

Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, 
OH 44117, Phone 261-8914.

Zapisnikarica — Cecelia Wolf
Nadzornice — Josephine Hir- 

ter, Justine Girod.
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek 

v jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popol. 
sobi “2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol, predsednica Jennie Gerk; 
podpreds. Mary Mundson; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts., 
O. 44137, tel: 663-6957; zapisni­
karica Jennie Praznik, nadzor­
nice; Anna Harsh, Elsie Lovren­
čič; zastopnica za vse SND. Jen­
nie Gerk in Mary Taucher.
Seje so vsak drugi mesec, za­
čenši v marc, maj, septembra, 
decembra na2 nedeljo v mesecu 
ob 1:00 uri popoldne v SN. Do- 

v mu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT 4 ADZ

Predsednica Antoinete Malnar, 
tajnica Marie Orazem, 20673 
Lake Shore Blvd., Euclid, OH.

. 44123 — Tele. 486-2735. Blagajni­
čarka Josephine Orazem Amtaro- 
sic, zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornici: Marie Telic, Frances 
Kotnik, Frances Macerol, Mladin­
ske aktivnosti Nettie Malnar. — 
Poročevalka Frances Kotnk.

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu ob 7.00 v SND na St. 
Clair Ave. — Za preiskavo no­
vega članstva vsi' slovenski 
zdravniki.

Ave. ob 1C. uri dopoldan v sta­
rem poslopju.

DANICA 11 (A.D.Z.)
President — Louis Graham 
Vice-Pres.- Juha Zak 
Secretary: Mimi Turk, 23790 

Effingham Blvd., Euclid, Ohio, 
44117

Treasurer: Mimi Turk 
Recording Sec.: Mary Hrovat 
President of Auditing Commit­

tee: Josephine Levstick 
1st Auditor: Josephine Levstick 
2nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 

month.

DRUŠTVO RIBNICA ŠT. 12 ADZ
Predsednik, Louis M. Sile 
podpredsednik, John Cendol 
tajnica in blagajničarka Carole 

A. Czeck, 988 Talmadge Rd., 
Wickliffe, Ohio 44092, telefon 
944-7965

zapisnikarica, Frances Tavzel 
nadzorniku: Frances Tavzel,

John Cendol, Louis Sile 
Seje se vrše ob nedeljah, ob 

9.30 dopoldne 21. marca, 18. julija 
17. oktobra, 19. decembra. 1982 v 
starem poslopju Slovenskega na­
rodnega doma, 6409 St. Clair Ave..

Društveni zastopniki: Za Slo­
venski narodni dom John Cendol 
za Klub društev John Cendol, za 
Slov. narodno čitalnico Louis 
Mrhar, za Slovenski dom za osta­
rele Frank Plut in Frances Modic> 
Louis Sile, Frances Modic, Frank 
Plut, Louis Sile.

20ta konvencija maja, 1982: 
Delegati — Louis Sile in Carole 
Czeck. Namestnica — France 
Tavzel 1

COLI JNWOODSKI 
SLOVENSKE ŠT. 22 ADZ

Predsednica Stefi Koncilja, 
podpreds. Tina Collins, tajnik in 
blagajnik Frank Koncilja, 1354 
Clearaire, 481-6955; zapisnikarica 
Stefan Dagg. Nadzornice; Tina 
Collins, Clarice Blaything, Millie 
Novak. Zdravnik: 'vsi slovenski 
zdravniki. Seje so vsako drugo 
sredo v mesecu ob 7. uri zvečer 
v Slovenskem doniu na Holmes 
Ave., v spodnji dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 ADZ

Predsednica Agncs Žagar, pod 
predsednica Ann Perko, tajni­
ca Alice Arko, 3562 E. 80 St., 341- 
7540, blagajničarka Agnes Žagar, 
zapisnikarica Mary Prosen, nad­
zornice: Josephine Winter. Mary
Prosen, Mary Sever. Seje so 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
1:30 pop. v Slov. nar. domu na E. 
80 St.

v DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. 
in blag. Frances Stefe, 1482 Dihe 
Rd., Euclid, OH 44117. Tel: 531- 
6109. Zapisnikar Harold Telich. 
Nadzorniki John Nestor, Frank 
Shepec in Edward Pečjak. Vod-' 
nik mladinskih dejavnosti Har­
old D. Telich. Društvo zboruje 
vsako trejo nedeljo v mesecu 
marcu, juniju, oktobru in decem­
bru na domu tajnice 1582 Dille 
Rd. ob 10 a.m. Za preiskavo vsi 
zdravniki, priznani od ADZ.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ
Predsednik Anton Švigelj, 

podpredsednik Janez Žnidaršič, 
tajnik in blagajnik Franc Kova­
čič, 1072 E. 74 St., Cleveland, O. 
44103, telefon 4S1-7472, zapisni­
karica Jennie Antloga, nadzor­
niki: Joseph Gabrič, Mary Živo- 
der,_ Gabriel Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10. dopoldne v starem 
poslopju Slovenskega narodnega 
doma, 6409 St. Clair .Avenue 
Društvo nudi članom življenjsko 
in bolniško zavarovanje, pa tudi 
vse ostale ugodnosti organizacije 
ADZ.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 A.D.Z.
Preds. — Joško Jerkič 
Podpreds. — Vida Zak 
Tajnica — Stella Misich, 214 

Shelton Blvd., Eastlake OH 44094 
Tel.: 942-4733.

Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pau­

line Skrabec,' Joseph Skraoec 
Mlad. Odbor — Vida Zak 
Seje: drugi četrtek v mesecu 

ob 7. zvečer v SISov. Domu na 
Holmes Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z.
Predsednik —- Albert Amigoni
Podpredsednik — Stanley 

Ziherl
Tajnik — Andrew Champa, 

1874 E. 225 St, Euclid, OH 44117 
Tel.: 481-6437'.

Blagajnik — Robert Menart
Zapisnikar —č Ronald Zarnick
Nadzorni odbor — Frank Ah­

lin, Mary Champa, Tim Dybzin- 
ski, mladinskih dejavnosti — 
Albert Amigoni, Tel.: 692-1424.

Za zdravniško preiskavo •—vsi 
slovenski zdravniki.

Seje se vršijo vsako prvo ne­
deljo v mesecu v Slovenskem 
narodnem Domu na St. Clair

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, 
podpredsednica Anna Sile, tajnica 
in blagajničarka Mrs. Jean Mc­
Neil, 6808 Bonna Ave., Cleveland, 
O. 44103; zapisnikarica Marie 
Bond.

Nadzorni odbor: Mary Otoni­
čar, Anna Ribic. Vsi slovenski 
zdravniki. Seja se vrši vsaki prvi 
torek v mesecu ob 1:30 popoldne 
v šoli sv. Vida.

DR. NAŠ DOM ŠT. 59 ADZ

Predsednica, Antonia Stokar 
Podpredsednik Ted Szendel 
Tajnica — Jo J. Lea, 5338 Ro­

land Dr., Garfield Hts., O. 44125 
Blagajničarka, Virginia Hartman 
Zapisnikarica, Christine Szendel 
Predsednik nadzornega odbora— 

Ted Szendel
2. nad. Frank Pugely
3. nad. Christine Szendel 

Zdravniki: Vsi priznani M. D.
zdravniki

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu Jan., Mar., May, July, 
Sept., Nov.,, 5358 Roland Dr., ob 
7:00 zvečer.

Zastopnice za Slov. Nard. Dom 
E. 80 St. Antonia Stokar.

Za Slov. Nard. Dom za Stanley 
Ave., Maple Hts., Antonia Stokar

Oltarna društva

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
SV. VIDA

Duhovni vodja Rev. Joseph 
Božnar, predsednica Anna Brod­
nik, častna pred. — Mary Marin­
ko, podpredsednica, Mary Ben­
cin; tajnica in blagajničarka 
Kristina Rihtar, 990 E. 63 St. 
Tel.: 391-6545. Zapisnarica Marija 
Mausar, rediteljica Ivanka Pret­
nar. Nadzornici: Josephine Sta­
nič, Jennie Femec. —

Vsak -četrtek ob G.30 zvečer 
ima društvo ure molitve, vsako 
prvo nedeljo skupno sv. obhajilo 
pri osmi sv. maši, ob 1.30 popol­
dne pa seia v diuštveni sobi far­
ne dvorane pri v. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc; predsednica — Pavla 
Adamic; podpredsednica — Mary 
Kokal; tajnica in blagajničarka 
Rose Bavec 18228 Marcella Rd.

531-6167; zapisnikarica Ivanka 
Kete. Nadzornice Maria Ribič, 
Mary Podlogar, Amelia Gad. 
Zastavonošinja Addie Humpheys. 
Skupno sv. obhajilo vsako prvo 
neceljo v mesecu pri 8. maši isti 
dan popoldne ob 1:30 uri molit- 
venena ura po blagoslovu pa 
seja v cerkveni dvorani.

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.

Društva Najsv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 

IMENA FARE SV. VIDA
'Duhovni vodja č. g. Jože 

Božnar
Predsednik — Wencel Frank 
Podpredsednik Joseph Zevnik 
Slov. Pod. — Emil Goršek 
Tajnik —•' Stanley Hribar, 1253 

E. 60 St. Tele: 432-2979 
Zapisnikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar — Daniel 

Postotnik st.
, Blagajnik — Charles Winter, 

ml.
Skupno sv. obhajilo vsako 

drugo nedeljo v mesecu pri 8.00 
sv. maši. - Seja se vrši po sv. 
maši v cerkveni dvorani.

Pevska društva
PEVSKI ZBOR SLOVAN

Predsednik — John Poznik 
Podpredsednik — Joseph Penko 

Tajnik - Blagajnik Don 
Mausser

Zapisnikar — Rudy Ivančič 
Nadzornik — Charles Terček 

Knjižničar — Richard Sterle 
Pevovodja, — Vladimir 

Malečkar
Vaje so vsak torek ob 8. uri 

zvečer v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., Euclid.

GLASBENA MATICA

The Officers for the year are 
as follows:

President — Joseph Penko 
1st Vice-Pres.— Olga Klanchar 
2nd Vice President —- John 

Vatovec
Secretary — June Price, 3323 

W. 95 St, Cleve., OH 44102, Tel: 
281-8567/

Treasurer— Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik 

Sheldon Hopkins, Carolyn Budan 
Wardrobe — Marie Shaver, 

Mary Balls
Librarian — Molly Frank, 
Publicity: Molly Frank Charles 

Terček, Lori Sierputowski 
Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening 

Rm 2 at 8 pm., 6417 St. Clair, 
at 8:00 p.m. 6417 St. Clair Ave.

New members are always 
welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN

1981 — 1982 
ODBOR 

Pevovodja:
ing. Franček Gorenšek 

Predsednica: Rezka Jarem 
Podpredsednika: Janez Semen, 

Mari Erdani
Tajnica: Martina Kolnik, 1026 

E. 61 St., Cleveland OH 44103. 
Blagajnik: Frank Lovšin 
Arhivarka: Kati Likozar 

Odborniki (ice):
Jože Cerer, Metka Hauptman, 

Marko Jakomin, Paulina Likozar, 
Musi Pogačnik, Barbara šemen. 
Nadzorni odbor:

Tomaž Gorenšek, Ivan Jakomin 
Naslov: KOROTAN, 1026 East 

61 St., Gleveland OH 44103

SINGING SOCIETY JADRAN
President: Florence Unetich 
Vice-President: Don Gorjup 

Secretary-Treas.: Frank Bittenc 
Recording ar.d Corres. Sec’y.: 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank 
and Arm Kristoff 
Librarian: Josephine Tomsic 
Musical Director: Reginald 

Resnik
Rehearsals are held every Wed­

nesday evening from 8:00 p.m. to 
10 p.m. at the Slovenian Work­
men’s Home, 15335 Waterloo Rd.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-President—Lojze Arko 
Secretary—Jenny Skull, 1805 

Clement, Joliet, IL 60435, Tele.: 
(815) 727-1650.

Treasurer — William Trinko 
Director — Rev. Dr. Vendelin 

Špendov
Rehearsals — Every Sunday at 

6:00 at Mount Assisi Academy in 
Lemont

Drematska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILIJE ZA 1980-1981
Predsednik — Srečo Gaser 
Podpredsednik—Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 

174 Brush Rd., Richmond Hts., 
OH 44143

Blagajničarka — Rezka Jarem 
Zapisnikarca — Mojca Slak 
Programski odbor — Janez 

Tominc, Ivan Hauptman, Ivan 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenka 
Zakrajšek, Peter Dragar 

Oderski mojstri — Slavko Šte­
pec, Stane Krulc 

Arhivar — Srečo Gaser J
Bara — Peter Celestina, Rudi 

Hren, Pavle Hren, Miro Celes­
tina. Tone Štepec

Kuhinja — Vida Jakomin, 
Mafija Hočevar, Mirka Kmetič 

Redite’ii — August Dragar, 
Ivan Tomc, Joe Tomc, Matija

Hočevar
Knjižničar — Frank Jenko 
Športni Referenti — France 

Zalar, Šr.
Nadzorni Odbor — France 

Hren, Miro Erdani, Stane Krulc 
Članske seje so vsak prvi po­

nedeljek v mesecu ob osmi uri 
v Slovenskem domu na Holmes

Slovenski domovi
DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 

6818 Denison Ave.
Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Stepic 
Finančna tajnica — Pauling 

Stepic
. Nadzorniki — Stephanie Pultz 

Carl Stepic, Elaine Sakby.
Seje vsaki tretji petek v mese­

cu ob pol 8 uri Zvečer.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. CLAIR AVE.

SLOVENIAN NATIONAL HOME

6409 St. Clair Avenue
President — Ed*vard Kenik 
Vice Preš. — June Price 
Secretary— Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. 

Stwan
Recording Secretary — Julia 

Pirc
Legal Advisor — Charles F. 

Ipavec
Auditing Committee

Ann Marie Zak 
Antonia Zagar 
John Milakovich 
Sophia Opeka 

House Committee 
Edward Bradach 
Louis Arko 
Mary Bails 
John Perencevic 
John E. Leonard,
James Novak 
Louis Peterlin 
Anthony Petkovšek 

Ways and Means Committee 
Ann Opeka 
AAgust Pust - 
Rudolph M. Susel 

v Alternate: Carolyn Budan, Ce­
cilia Subel

Seje direktorija so vsak drugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D. Začetek ob 8 uri 
Uradne ure: 11 a.m. do 3 — Tele: 
361-5115.

KLUB LJUBLJANA

Predsed. — Christine Kovach 
Podpredsed. — Steffie Jamnik 
Tajnica — Mae Fabec 
Blagajnik — Frank Fabec 
Zapisnikarica — Josephine 

. Trunk
Nadzorni odbor — Ceal Žnidar 

Audie Humphreys, Rudy Lokar 
Poročevalec, ftudy Lokar 

Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8. uri zv. c SDD na 
Recher /\ve.

SLOVENIAN HOME

15810 Holmes Avenue
Cleveland, OH 44110

Presiaeni — nan Pavsex Sr.
Vice-Pres. — Frank Ferra
Financial Sec’y. — Frank 

Koncilj a
Treasurer —- Al Marn
Auditors: Mary O'kicki, Mary 

Podlogar, August Dragar
House Committee: Irank Pod­

logar, John Primo, Gus Pete- 
lirkar

Federation Rep.: John Habat, 
Al Marn, Dan Pavšek, Sr.,

Remaining Directors: Cy Šte­
pec, Frank Hren, Leroy Koeth,. 
Manager: John Plutt Tel.: 681- 
6649.

Meetings for Directors every 
fourth Monday of the month at 
7:30 p.m.

FEDERACIJA SLOVENSKIH
President — Anthony' Sturm 
Vice President — John Habat 
Secretary-Treasurer — Bill 

Jansa, 20251 Ball Ave., Cleve., 
OH 44123 — Tel.: 481-0124 

Corresponding Sec.: Elia . 
Samanich

Recording Sec.: Emil Martinsejc 
Executive Sec’y.: Charles F. 

Ipavec
Auditors: Mary Dolšak, Dan 

Pavšek, Pauline Stepic 
Legal Counsel, Charles. F. 

Ipavec

LADIES AUXILIARY 
of SLOVENIAN 

WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Ed. 

Cleveland, Ohio 
Mary Dolšak — President 
Bertha Dovgan —- Vice-Pres. 
Cecelia Y/olf — Sec’y.-Treas. 
Florence Slaby'— Rec. Sec’y. 
Molly Raab —' Publicity 
Auditors:/Ann Krištofi, Mary 

Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Ida Cesnik, 
Betty Kozel, Mary Troha, Alma 
Lazar, Marlene Perdan, Mary 
Wolf,

Jennie - Marolt, Josie Glazar, 
Mary Furlan, Amelia Perko, 
Mary Zamah, Theresa Gorjane.
Honorary Members:

Delicious fish and other 'din­
ners every Friday from noon to 
8 p.m. Take-outs available, call 

481-5378

SLOVENIAN WORKMEN’S 
HOME

15335 Waterloo Road 
Cleveland, Ohio

BOARD OF DIRECTORS 
President: Anthony Sturm 
1st V.-Pres: Steve Shimits 
2nd V.-Pres.: Mary Dolšak 
Secretary: Millie Bradač 
Treasurer: Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec: Cecelia WoK 
Legan Advisor: John Prince 
Auditors: Frank Bittenc, Ann 

Kristoff, Albert Comenschek, 
Alt. Frank Polantz

House Comm: Mike Matuch, 
Frank Koss, William Bayuk, 
Frank Kristoff, Frank Polantz, 
John Vicic, Ernest Tibjash, A1 
Comenschek

Alternates: Frank Grk, Albert 
Meglich

Rep. to Fed. of Slov. Homes: 
A. Sturm, Mary Dolšak, Frank 
Koss and Millie Bradač,. Alt.

Office Hours: Mon., Wed., and 
Fri. 7 to 9 p.m. or by appoint­
ment. Phone: 481-5378 or 481- 
0047.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik — Emil Martinsek 
Podpredsednik — Al Glavic 
Tajnik— Tom Meljac, 663-5111 
Blagajničarka — Millie Lipnos 
Zapisnikarica — Anne Ranik, 
Nadzorniki Frank Urbančič, 

Anton Kaplan in Al Glavic 
Odborniki — Louis Champa, 

A1 Lipnos, Anthony Cukyne, 
Louis Ferfoha, Andy Hočevar, 
Charles Hočevar, Antonia Sto­
kar, Anton Stemitz, Wm. Ponik­
var.

Seje vsaki četrti torek v me­
secu ob 7:30 zvečer, v S.N.D., 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., 
Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIETY 

HOME
20713 Recher Ave., Euclid, O.

President, Mary Kobal 
Vice Pres., CnrisUne Kovatch 
Recording t>ec., Marcia Lokar 
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickillle, 
Ohio, teie.: y-d-Mzy.

Audit Committee: Christine
Kovach, Norma Hrvatin, and 
Danica Hrvatin.

FiSii FRib BERVED EVERY 
FRIDA x' FROM 11 A.M. to 9:00
p.m. — serving a variety
OX DIFFERENT MEALS.

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM’’, 6304 St. Ciair Ave.
Cleveland, OH 44103

Predsednic, r ranit Urama 
Podpredsednik, Stane Vidmar 
Tajnik, Janez Ovsenik 
Blagajnik, Anton Oblak 
Upravnik, Jernej Slak 

Ositrbnik, Janez Košu- in Frank 
Tominc.

Vzdrževanje sob, Anica Kurbos 
Odborniki: Franc Kamin, An­

ton Lavnša, Maks Eršte 
In zastopniki organizacij, ki 

prostore uporabljajo.— Dom ima 
'sobe za prenočevanje, razne pri­
reditve: partije, pogrebščine in 
oheeti. V domu je slovenska pi­
sarna in knjižnica. Telefonska 
št. 881-9617.

SKD TRIGLAV 
MILWAUKEE, WIS.

Duhovni vodja — Rev. Beno 
Korbič, OFM

Predsednik — John Limoni 
podpred. — Loni Limoni ml. 
tajnik — Frank Menčak 
b’agajhik — Anni Mejač 
zapisnikarca — Marička 

Kadunc
upravnik Parka-— Ivan Bambič 
pomočnik upravnika — Jože 

Kunovar
prosvetni vodja — Vlado Kralj 
športni referent — Janez 

Mejač
za plesno skupino — Loni 

Limoni ml.
dopisnik za AD — France 

Rozina
bara — Darko Berginc 
kuhinja — Loni Limoni st. 
zastopnik Triglav pri USPEH,' 

Karl Dovnik
• nadzorni odbor: — Franjo 
Mejač, Frank Mernik, Janez 
Rifelj

Razsodišče — Ludvik Kolman, 
Luke Kolman, Janez Levičar

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Častni predsednik, — Louis 

Peterlin
Predsednica: Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John. Škrabec
Drugi. Podpred. — Frances 

Kotnik
tajnik: Frank Capuder, 6210 

Schade Ave. Tel.: 881-1164 
blagajnik Andrew Kavčnik 
zapisnikarica: Cecilia šubel^ 
nadzorni odbor:.Jewei Karpin- 

ski
/Anton Žakelj, Jennie Vidmar 

Potovanji odbor: Victor Vokač 
veselični odbor: Frances Tav­

zel, Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavžel, Vida Dovjak
Gospodarski odbor: Michael 

, Vidmar
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Delegatij za Fedr. seje so 
Cecilija Subelj, Neva Patterson, 
Margaret Kaus, Anton Kaus, 
Michael Vidmar,
(namestrik) Andrew, Kavčnik 

Nove člane in članice spreje­
majo pri vseh starostih, kadar 
stopijo v pokoj.

Seje se vršijo vsak tretji četr­
tek v mesecu ob 1:30 uri popol­
dne v spodnji dvorani v SND na 
St. Clair Ave.

PLESNA SKCPINA KRES:'
Predsednik: Stanko Krulc 
Podpredsedrik: Tomaž Kmetič 
Blagajničarka — Cilka Švigelj 
Tajnica: Marija Hauptman,

25922 Highland Ptd., Richmond 
Hts., OH 44143.

Odborniki: Jana Jakšič, Ani 
Zalar, Jože Gaser

Učitejici Plesov — ga. Bernar­
da Avsenik in ga. Breda Lončar 

Svetovalci — Ivan. Zupančič, 
Srečo Gaser.

MISIJONSKA 
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C.M. predsednica Mari­
ca Lavriša. podpredsednik Frank 
Kuhelj, Tajnica in za pisni k area, 
Mary Celestina, 4935 Gleeten 
Rd., Cleveland, OH 44143, tel. 
331-5298, blagajničarka Vida 
Švajger, 719 Radford Dr., Rich­
mond Hts.. OH 44143: nadzorniki: 
Zofi Kosem, ing. Joseph Zelle, 
in Štefan Marolt; odborniki: Rudi 
Knez, Anica Knez, Agnes Lesko­
vec, Marv Strancar. Ivanka To­
minec, Marica Miklavčič, Lojze 
Petelin;! namestnik: Vinko Roz­
man, Jelka Kuhelj

RALINCAItSKI KROŽEK 
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Jože Kokalj 
Pod-pred. — Toni Švigelj 
Tajnik — Viktor Domines 
Blagajnik — Cilka Švigelj 
Zaoisnikar — Filio Oreh 
Odborniki — Ani Breznikar^ 

Feliks Breznikar. Ferdo Sečnik, 
Janez Švigelj, Karel Gorišek, 
Milan Fezerovič, Matilda Tavčar, 
Nace Tavčar, Tone Škrl.

Nadzorniki in razsodišče — 
Filip Oreh, Vera Žnidaršič, Zinka 
Domines

Seje se vršijo po dogovoru.

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Joseph Cah 
Podpredsednik: D r., Rudolph

M. Susel • ^
Tajnica: Hermina Borutu,

29399 Shaker Blvd., Cleve., OH 
44124, Tel. 831-1954

Blaeainičarka: Pavla Rijavec, 
6^13 Schaefer Ave., Cleve., OH 
44103. Tel: 431-5030

Odborniki: Dr. Karl Bonutti, 
Vince Sfiligoj, Julijan Bremec, 
01,Ta Valenčič, Katy Gorjup 

Nadzorniki: Rudolph Perhinek, 
Stefan Durjava, Frank Cendol 

Pravni svetovalec: Charles 
Ipavec fodvetniki

Redarja: Dante Šavron, Lojze 
Cencič '_______ ,_______ ________ _
SLOVENSKA PRISTAVA. INC.

Duhovni vodja: Rev. Victor 
Tomc

Preds. Lojze Mohar
1. pod-preds.: Sofija Mazi.
2 ped. predsednik: Edi Veider 
Blagajničarka: Marija Leben 
Talnica: Dana Lobe Leonard, 

17907 Dorchester Dr., Cleve., OH 
_ 481-2985.

Zapisnikar — Filip Oreh 
Nadzorni njihor:

John Hočevar ml.
Branko Pfeifer 
Mate Resman 

Razsodišče:
Ivan Berlec 
Frank Kovačič 
F-gnk Uran'^lr 
Zastopniki Slov. šol 

šola pri Manie Vneboy.zete 
I .avrenr Frank, Jože Tomc 
Slov. šola nrj sm Vidu Stane 

Mrva ml.. Vidko Sleme

ST. MARV noi.V NAME SOC.
15519 Holmes Ave.

Cleveland, Ohio 44110 
Spiritual Director — Rev. Vic­

tor N. Tomc
President — Emil Knez 
Vice-President — William 

Kozak
Slovenian vice-president — 

Rudy Knez
Secretary — John Lamovec 
Treasurer — Art EbeVman, 

531-7184; 16301 Sanford Ave.', 
Cleveland. Ohio 44110

Sick, and Vigil Chairman — 
Frank Sluga.

Program Chairman — Louis ' 
Koenig

Corresponding Secretary — 
Louis Jesek

Marshall — Frank Zernic 
Social Apostolate —Ed Kocin 
Retreat Chairman — Joseph 

Sajovic

ST. MARY’S PARISH P.T.U. 
ON HOLMES AVE.

Spiritual Dir.uFr. Vic Tome 
Honorary Pres. !Sr. Margaret 

Whitaker
Pres. — Mrs. Richard E. Uszko 
Vice-Pes. — Mrs. Louis Jesek 
Rec. Sec’y. — Mrs. Donald 

Reichardt
Treas. Mrs. James. Dedieh 
Corr. Sec Mrs. Matthew

Hozjan
Spir. -Chm. Mrs. Anton Nemec 
Auditor Mrs. Joseph Kocin 
Membership Diarra Aperesi 
School Affairs — Mrs. Frances 

Zupon
Sunshine Mrs. Bruce Wolfe 
Cafeteria — Mrs. Stevč Densa, 

Mrs. George Muzina
Refreshment — Mrs. Peter 

Hoffman
Safety — .Mrs. Jare Smolič 
Hospitality— Mrs. Anton Mazi 
Historian — Mrs. George 

Olesko
Health, Mrp. Ivan Tome 
Radio and TV — Mrs. Alex 

Kozlowski

BARAGA COURT NO. 1317 
Catholic Order of Foresters
Spiritual Director — Rev. 

Joseph P. Boznar
Chief Ranger — John J. 

Hočevar
Vice Chief Ranger — Joseph 

V. Hočevar
Past Chief Rapger — Rudolph 

A. Mdssera
Recording Secretary — Al­

phonse A. Germ
Financial Secretary— Anthony 

J. Urbas, 1226 Norwood Road — 
Tel. 881-1031

Treasuier — Rudolph V. Germ 
Trustees — Frank J. Kolenc 

Albert Marolt, Charles F. Kikel 
Youth Director — Edward M. 

Prijatel
Visitor of Sick — Joseph C. 

Saver
Program Director — Albert R. 

Giambetro
Senior Conductor — Joseph C. 

Saver /
Junior Conductor — Frank J. 

Kolenc
Senior Sentinel — Elmer L. 

Perme
Junior Sentinel — Edward M. 

Priiatel
Field Representative — Frank 

J. Prija tel — Tel. 845-4440
Meetings held third Friday of 

each month. Social Room, St. 
Vitus Auditorium at 8:00 p.m.

ST MARY’S roTTRT * 1«40 
CATHRT H1' OR«FR OF 

FORESTERS
Sniritual Director Rev. Victor 

Tome
Chief Ranger. Heni-v Skarbez 

Recording Sec. Josenh Sterle 
Financial Secre+avv. John Spilar, 

715 F i59 St.. 031-2119 
Treasurer Louis Somrak 
Vnutb Director - Louis Jesek 
Trustees- Virginia Trepal. Frank 

Korin Jr . Wm Kozak
Past Chief Ranger" John Osredkar 
Conductors" Bastian Trampuš and 

Frank Mlinar
Field Representative. Frank J. 

Priiatel. 845-4440
Meetings held everv third Sun- 

dav in St. Marv’s Studv Club Room.

DAWN CHORAL GROUP 
Slovenian Women’s Union 

President and Librarian: Pauline 
Krall

Vice-president, Jo Trunk 
Secretary-Treasurer Antoinette 

Zabukovec,. 215 E. 328 St., 
Willowick, Ohio 44094, phone 
943-1546

Reporter: Fran Nemanich 
Auditors: Stella Kostick and 

Ann Terček 
Director: Tom Hegler 
Rehearsals everv Mondav even­
ing at 7"30 n.m. in Slov. Society 
Home. Euclid, Ohio.

SLOVENE HOME FOR 
THE AGED 

18621 Neff Rd. 
Cleveland, Ohio 44119

Marie Shaver,. President 
Rudolph Kozah, Vice-Pres. 
Alma Lazar, Treasurer 
Jean Križman, Ree. Sec’y. 

Rudolph M. Susel, Corr. Sec. 
Trustees:

Joseph Gabrowshek 
Cecelia Wolf 
John Cech 
Walter Lampe 
Albin Lipoid 
Ronald Zele 
Pauline Burja 
Ray Perme 
Albert Pestotnik 
Sutton J. Girod 

Alternate:
Richard T. Tomsie 

Honorary Trustees:
Frank Cesen, Sr.
Marii Kobal 
Frank Kosich 
James Kozel 
Frederick! E. Križman 
Agr.es Pace 
Vida Shiffrer'
Michael Telich

Slatutorv Ac-ppL p-i-iimentarian 
Paul J. Hribar, L.P.A.

EUCLID VETERANS CLUB 
1.981 OFFICERS

President — Jeff Morris 
Vice-President — Bill Nichol 

son
Secretary — Lou Shenk 
Treasurer —. Frank Balash 
Service Officer .— 'Joe Samsa 

1 Judge Advocate — Vir.ce Bove 
Historian — Joe Jagodnik 
Chaplain — Ray Campensa 

Trustees:
Stan Penko, Otto Rufo, Bob 
Niccum, Jack Waschura, Mike 
Tucci, Bill Dombuseh, Joe De- 

lost, Roger Camilly, Jerry Tar-

taglione.
Meetings the 1st and 3rd Mon­

days of the month at Euclid Vets 
Club.

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB

President: Frank Zorman, Sr. 
Vice-Pres.: John Truden. Sr. 
Financial Sec.: Eugene Kogov­

šek
Recording Sec.: Edward Pečnik 
Entertainment Mgr.: Frank 

Zorman, Sr.
Keeper of Arms: Elio Erzetič 
Auditors: Aloiz Pugel, Rudy 

Boltauzer, Ludvik Zorman.
Trustees: John Truden, Frank 

Truden, Frank Cendol, Frank 
Beck

League Manager: Joseph Cah

PROGRESSIVE SLOVENIAN 
WOMEN CIRCLE #2

Honorary President: Cecilia 
Subel

Honorary Vice-Pres. — Fran­
ces Legat

President — Alberta Zakrajšek 
1st Vice-pres.: Rose Žnidaršič 
2nd Vice-pres.: Neva Patterson 
Secretary: Margaret Kaus 
Treasurer: Mary Zakrajšek 

■ Rec. Sec’y.: Mary Zakrajšek \ 
Auditors: Anna Filipič, Nettie 

Malnar, and Frances Tavzel 
Sunshine Chairman: Cecelia 

Subel
Publicity: Mary Zakrajšek 
Refreshment Com: Frances 

Tavzel, Margaret Meyers
Meetings are the 3rd Wednes­

day of the month at 1 p.m., Slo­
venian National Home, St. Clair.

PLANINA SINGING SOCIETY
President — Al Glavic 

Vice President — Frank 
Urbančič

Financial Sec.—Emma Urbančič 
11106 Lincoln. Ave., Garfield Hts., 
OH 44125 — Tel. 581-1677. 
Corresp. Sec. — Olga Ponikvar 

Rehearsals — Weekly on Mon­
days at 8 p.m.

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.

Predsednik Tony Vrh 
Podipred. — Jacob Cirjak 
Tajnica — Emma Grk 
Blagajnik — Joseph Ferra, 444 

E. 152 St., 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač 
Nadzorniki — Tony Champa, 

Stanley Frisian, Msfrio Grbec 
Kuharica — Mary Dolšak 
Natakarice — Mary Grk, Mary 

Petrač, Marija Družina 
Marija Družina

Seje se vrše po dogovoru. Bali­
na se vsak dan od 12. opoldan do 
12, ponoči izven v nedeljah v 
zimskem času. Članarina $5.00 na 
letn. Sprejema se nove člane 
vsak dan.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik — Rudi Pintar 
Podpredsednik— Tone Zgoznik 
Tajnica — Slavica Tur jamski 
Blagajničarka — Kristina šrok 
Gospodar — Janez Goričan 
Pomočnik — Slavko Zagmaj- 

ster
Odborniki:

Rozika Jaklič, Agnes Vidervol, 
Stefan Rezonija, Tonica Simiček, 
Rudi Kristavčnik, August Šepe- 
tavec” Jože Kolenko
Nadzorni Odbor:

Božidar Ratajc, Frank Fujs, 
Stefan Maje, Martin Walentschak 
Razsodišče:

Marija Goršek, Anica Koren, 
Pepca Feguš, Sandy Musulia 
Kuhinja:

Voditeljica, Elza Zgoznik 
Pomočnice, Angela Radej, Ma­

rija Goršek, Marija Maje,, G. 
Walentschak, Marija Goričan 

Seje po dogovoru.

ZVEZA DRUŠTEV 
SLOVENSKIH PROTIKOMU­

NISTIČNIH BORCEV
Predsednik — Otmar Mauser, 

338 Woburn Ave., Toronto, Oht. 
Canada M5M 1L2

Podpredsedniki so vsi predsed­
niki krajevnih odborcev DSPB 

Tajnik — Jakob Kvas, 43 Pen- 
drith St., Toronto, Ont Canada 
M6G 1R6

Blagajnik — Ciril Prezelj, RR. 
#7 Guelph, Ont. N1H - 6J4 CA­
NADA

Tiskovni referent in član ured­
niškega odbora: Otmar Mauser 

Pomaga mu ga. — Marija Mau­
ser

Pregledniki — Anton Oblak, 
Mirko Glavan, Anton Meglič 

Zgodovinski referent — prof. 
Janez Sever, Cleveland, O.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zbor 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja P.udija Kneza, 17826 
Brian Ave., Cleveland, OH 44119 
telefon 481-3155

BELOKRANJSKI KLUB
Presednik Matija Golobič; pod­

predsednik John Hiutar; taj­
nica Vida Rupnik, 1846 Skyline 
Dr., Richmond Heights, OH 44143 
telefo 261-0386, blagajnik Matija 
Hutar, zapisnikar Milan Dovič; 
nadzorni odbor: Janez Dejak,
Milan Smuk, Nežka Sodja, gos­
podar Frank Rupnik, Kuharice, 
Marija Ivec in Milena Dovič.

Samostojna društva
slovenska telovadna 

ZVEZA V CLEVELANDU

krasta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Meta' LavriSha, 
1076 E. 176 St. 44119, načelnik 
Milan Rihtar vaditeljski zbor. 
Milan'Rihtar, John Varšek, Meta 
Lavrisha, Majdi Lavrisha. 

Telovadne ure vsak četrtek od 6. - 
10. zvečer v telovadnici pri Sv 
Vidu.

Upokojenski klubi
KLUB SLOVENSKIH 

UPOKOJENCEV V EUCLIDU

Predsednik: Frank Česen ml.
1. Podpreds.: John Kaušek
2. Podpreds.: Anna Mrak 
Tajnik: John Hrovat

24101 Gienbrook Blvd., Euclid, 
OH 44117, Tel.: 531-3134

Blagajničarka: Emina česen 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
Sunshine Lady: Millie Ringen- 

bach
Poročevalki: Slov. — Jennie 

Fatur; Eng. — Eleanor Pavey 
Nadzorni odbor: Mary Kobal, 

Mae Fabec, Josephine Trunk.
Zastop za fed.: Stanley Počkar, 

John Kaušek, Frank Česen Jr., 
P’rank Pluth, Tony Mrak, Na­
mestnici, Ann Mrak, Josephine 
Trunk.

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Louie Legan 
Tajnica in blag. Mrs. Sophie 

Magayna, 315 E. 284 St., Willo­
wick, Ohio 44094, tel. 943-0645.

Zapisnikarica Mary Lavrich, 
nadzornice: Christine Bolden,
Mary Gornik, Mary Marinko, za­
stopnik za Federacijo; Joseph 
Ferra, Tony Boldin, Mae Fabec, 
PVank Fabec, in Sophie Magayna. 
Namestnik Gus Petelinkar.

Seje in sprejemanje novih član 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
1. uri popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue.

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
Predsednik: Leo Vovk, 2920 

Hemlock Dr., Willoughby Hills, 
O. 44092

Podpredsednik: Tone Jarem
Tajaiik: Tomaž Veider, 29320 

White Rd., Willoughby Hills., O. 
44092

Blagajničarka: Kati Kocjan
Odborniki: Louis Petelin ml., 

Metod Ilc st., Frank Jankar, An­
drej Celestina, Miha Košir, Miha 
Dolinar, Marko Vovk, Charlie 
Celestina, Vinko Radišek ml.

Pravni svetovalec: Tom Lobe.

O UR LADF OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSK.T

Spiritual Advisor, Rev. John 
Kumse

President Edward J. Furlich
Vice President: Sally Jo Furlich
See.-Treas. Josephine Trunk, 

17609 Schenely — 481-5004
Recording Sec. Connie Schultz
Auditors: Jackie Hanks, Connie 

Schulz
Women’s and Children’s Activi­

ties: — Jackie Hanks.
Men’s Sports Activities — Bob 

Schulz
Meetings are held the second 

Wednesday of Uie month at secre­
tary’s home, 17609 Schenely Ave. 
at 7:00 p.m.

All Slovenian doctors in greater 
Cleveland a”eas to examine pros­
pective members.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHER’S CLUB

Spiritual Director — Rev. Jo­
seph Boznar

Principal — Sister Mary 
Martha, S.N.D.

President: Mrs. Mary Jo Rom 
1st Vice President — Mrs. 

Betty Svekric 
2nd Vice President — Mrs. 

Lillian Krzywicki
Recording Secretary — Mrs. 

Roseanne Piorkowski 
Corresponding Secretary — 

Mrs. Patricia Talani
Treasurer — Mrs. Marie 

Ogrinc
Publicity Chairman — Mrs. 

Charlotte Taricska 
Meetings are held on the first 

Wednesday of every month ex­
cluding July and August.

Dues are $3.00 and paid in Sep­
tember for each school year.

SLOVENIAN-AMERICAN 
HERITAGE FOUNDATION
President — Edmund J. Turk 
Vice-Pres. — Fr. A. Edward 

Pevec
Secretary — Ronald J. Šuster, 

1027 E. 185 St., Cleveland, O. 
44119.

Treasurer — James E. Logar 
Executive Committee — John 

J. Alden, Dr. Karl B. Bonutti, 
Hon. August Pryatei, Anne 
Opeka.

Executive Director — Frede­
rick E. Križman, 20771 Lake 
Shore Blvd., Euclid, O. 44123 
(216) 531-7881.

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS 

Officers: 1981-1982
I Chaplain: Rev. Joseph Boznar 

Commander: Steven P. Pior­
kowski

1st V.C.: Daniel Reiger 
2nd V.C.: Charles Merrill Jr. 
3rd .C. — Ludwig Snyder 
Adjutant — Thomas Kirk 
Treasurer: Richard J. Mott,

760 E. 212 St., Euclid, OH 41119,

Tel.: 531-4545-H, 431-6fe62-W
Judge Advocate: Robert Mills, 

Senior
Welfare: William Lipoid
Historian: Anthony Grdina
Officer of Day: Frank Godic
Medical: Martin Strauss
1 Year Trustee: James 'E. Lo­

gar, Sr.
2 Year Trustee: Joseph S. Baš­

kovič
3 Year Trustee: John A. Mila- 

kovich
Auxiliary Liaison:-Gc'orge 

Poprik
Meetings are held every third 

Tuesday each month in our fine 
elubroom, located at 6101 Glass

Purpose: To guard the rights 
and privileges of veterans, pro­
tect our freedom, defend our 
Faith, help our sick and disabled, 
care for the widows and orphans, 
assist those in naad, aid in youth 
activities, promote Americanism 
and Cathohc Action, and to offer 
Catholic veterans an opportunity 
to band together for social and 
athletic activities.

C.W.V. LADIES AUXILIARY 
St. Vitus Post 1655

President — Rose Poprik 
1st Vice-Pres.: Kathy Merrill 
2nd Vice Pres.: Marcie Mills 
3rd Vice Pres.: Laura Shantery 
Secretary: Antoinette Render 
Treasurer: Jo Mianette Nousak 
Historian: Diane Potočnik 
Ritual Officer: Bonnie Mills 
Welfare Officer: Irene Toth 
Social Secretary: Jo Mohorčič 
3 year Trustee: Theresa Novsak 
2 year Trustee: Jo Nousak 
1 year Trustee: Helen Snyder 
Our meetings are held the se­

cond Wednesday of the month in 
the Post Meeting Room, 6101 
Glass Avenue at 7:30 p.m.

AMERICAN SLOVENE CLUB
President: Eleanor Cerne Pavey 
Vice-Pres.: Frances Sietz 
Secretary: Helen Levstick 
Corres. Sec’y.: Vicki Svete 
Treasurer: Jane Royce, 17731

Lake Shore Blvd. Apt. 24, Cle­
veland OH 44119, 692-1661 

Committee Chairpersons:
Cultural Gardens Representa­

tive: Gene Drobnič (Alternate: 
Terri Hočevar)

Historian: Emma Millavec 
Home for the Aged:

Carolyn Budan 
Hospitality: Fran Hrovat 
Membership: Fran Lausche 
Publicity: Madeline Debevec 
Board of Trustees:
Chairperson: Madeline Debevec 

Minka Champa, Gene Drobnič, 
Nettie Mihelich, Dorothy 
Urbancich

Meetings are held on the first 
Monday of each month, except 
July and August at Broadview 
Savings Club Room, 26000 Lake

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS FOR 1982
President — John Taucher 
1st V. Pres. — Frank Cesen Jr. 
2nd V. Pres. — Joe Bajec 
Secretary — Sophie Magayna 
Treasurer — Joe Ferra 
Recording Sec. — Louis Jartz 
Auditors: Tony Mrak, Tony 

Bolden, Mae Fabec. Alternate, 
Frank Fabec

Meetings every threee months 
at alternate Slovenian Homes, at 
1 o’clock, March, June, Sept, and 
December.

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHIO
Hon. Pres. — Louis Arko 

Pres. — Vincent Lauter 
V. Pres. — Joseph Voros 

2nd V. Pres. — Mrs. Theresa 
Sanoff
Sec’y.-Treas. — Mrs. Jennie B. 
Nagel, 245 — 24th N.W., Barber­
ton, Ohio 44203
Recording Sec’y. — Mrs. Angela 

Polk
Auditors — Mrs. France Smrdel. 
Mrs. Angeline Misich, Mrs. Jo­
sephine Plainer 
Federation Representatives — 

Mrs. Mary Sustarsic 
Angeline Polk 
Mrs. P'ranees Smrdel 
Mrs. Frances Zagar 
Mrs. Jennie B. Nagel 

Sub — Josephine Platner 
Meetings every first Thursday 

of the month, at 1 p.m. in the 
vene Center, 70 — 14th St. N.W.

SLOVENIAN WOMEN’S 
UNION BRANCH 50

President — Ann J. Terček 
Vice-President — Dorothyann 

Winter
Secretary-Treasurer — Irene S. 

Jagodnik, 6786 Metro Park Drive, 
Cleveland, Ohio 44143, Tele.: 442- 
0647

Auditors —Marie Dolinar, 
Frances Marold

Sentinel — Jean Tomsie 
Reporter — Vera Šebenik 
Meetings held every 3rd Tues­

day of the month except July, 
A ugust and December, 7:30 p.m. 
at Euclid Public Library, 631 E. 
222nd St. Guests welcome.

WATERLOO SLOVENIAN 
PENSIONERS 1981 OFFICERS:

President — Walter C. Lampe 
Vice-Pres.: Frank Bittenc 

' Sec.-Treas.: Steve Shimits,
18050 Lakeshore Blvd., Apt. 107, 
Euclid, OH 44117 Tel: 531-2281 

Rec.-Sec.: Helen Vukčevič 
Aud. Comm.: Celia Wolf, Ann 

Krištoff, Josephine Hirter.
Planning Comm.: Alice Bozic, 

Ann Kristcff, Walter C. Lampe, 
Steve Shimits, Celia Wolf

Slov. and English Publicity — 
Celia Woif, Ann Kristoff

Federation of Slov. Pensioners 
Delegates: Walter Lampe, Joe
Bajec, Louis Jartz, Steve Shimits, 
Frank Bittenc

Head Cook: Mary Dolšak 
Meetings — Second Tuesdays 

each month at 1:00 p.m. at Slov. 
Workmen’s Home, 15335 Water­
loo Rd.

AMERICAN SLOVENE CLUB 
OF SO. FLORIDA

President — Erna Kotula 
Vice-Pres. — Fran Vraničar 
Secretary — Mamie Willis 
Treasurer — Paula Beavers 
Finan. Sec’y. — Eli Zatorsky 
Corres. Sec’y. — Molly Bogus 

1546 71 St., Miami Beach, FL 
44141.

Board of Trustees: John Ribic, 
Frank Kotuia, Rosemary Chase 

Sgt.-at-Arms — P’ran Vraničar 
Sunshine Committee, Mamie 

Willis (Miami), Cyril Grilc (Ft. 
Lauderdale).

Meetings are the 1st Sunday of 
the month at 301 N.E. 1st St., 
Pompano Beach, Fla.

SLOVENE HOME FOR THE 
AGED AUXILIARY

(Meets every 4th Thurs at SHA)
President — Eleanor Pavey 
Vice-Pres. — Jennie Trennel 
Secretary — Kathy Guist 

818 Bayridge Blvd., Willowick, 
OH 44094, tel. 944-6050 

Treasurer — Anne Millavec 
Committee Chairpersons — 

Activity Coordinator — Elea- 
noro Rudman

Garden — Pauline Skrabec 
Historian — Sally Furlich 
Liaison Officer — Jean Križ­

man
Membership — Nettie Mihe­

lich
Publicity — Ann Zele, 

Madeline Debevec
Ways and Means — Jennie 

Trennel
Welfare — (Jo Prince

SLOVENIAN NATIONAL 
ART GUILD

President — Justine Skok 
V. President — Edmond Kucia 
Treasurer — Clarence Taber- 

nik — 731-9577
Rec. Sec’y. — Molly Rabb — 

681-2992
Auditors — Boris Kozel, Doris 

Sadar, John J. Streck
Chairman, Membership — 

Eleanore Rudman 
Chairman, Special Events — 

Jean Križman
Chairman, Heritage — August 

B. Pust, Vlasta M. Radisek 
Chairman, Sunshine .— Mary 

Ellen Rechner
Chairman. Historian — Maria 

Dimitrijevic
Representative to the Federa­

tion of Homes — John. E. Habat 
The Art Guild will meet on 

the third Monday of each month 
at Slovenian Workman’s Home, 
15335 Waterloo Rd. at 7:30 p.m.

SLOVENSKI DOM NO,. 6 
A.M.L.A.

President — Vivianne Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko, 

17301 East Park Dr., Cleveland, 
OH 44119.

Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian ^
st Auditor — Caroline Lokar 

, 2nd Auditor — Louise Fabec 
Youth Activities Coordinator: 

Vivianne Cecelic 
Medical Examiner — Dr. An­

thony F. Spech
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Recher Slovenian Na­
tional Home, 7:30 pm.

CIRCLE NO. 1 
PROGRESSIVE SLOVENES 

OF AMERICA

President — Cecelia Wolf 
Vice-Pres. — Sophie Matuch 
Hon. Viee-Pres. — Josie Glazar 
Secretary-Treas. — Alma Lazar 
Rec. Sec’y. — Wilma Tibjash 
Auditors: Mary Dolšak, Molly 

Raab and Julia Ipavec
Sunshine Comm: Mary Durn, 

Theresa Gorjanc. Mary Furlan, 
Jennie Skrl, Marie Shaver and 
Alma Lazar

Social and Educ. — Ida Cesnik, 
Josephine Tomsie, Mary Dolšak, 
Ann Kristoff, Ruth Jerala 

Cookbooks — Alma Lazar — 
531-5627.

Meetings — Every first 
Thursday

M.P.Z. CIRCLE 3 
President — Paul Conzelmann

1st V.P. — Marci Perkey 
2nd V.P. — Judy Conzelmann 
Recording Sec. —• Martha 

Meglich
Treasurer — Millie Bradač 
Auditors — Sophie Matuch, Jo 

Tucceri, Edna Kleinhenz
Circle Director - Judy Skopitz 
Asst. Circle Dir. — Kristina 

Blatnik
Music Director — Tom Hegler 
Rehersals are held every Mon­

day at 7:30 p.m. at the S.W.H. on 
Waterloo Rd., except for vaca­
tion period.

Accompanist — Alice Cech

SLOVENIAN SOCIETY HOME

20713 Recher Avenue 
Euclid, Ohio 44119

President — Max Kobal 
Vice Pres. — George Carson 
Secretary — Ray Bradač, 201- 

5886
Treasurer — William Frank 
Recording Sec. — Rudy Lokar 
Chairman Audit Comm. — 

William Strah
Audit Comm. — William Jansa 
Audit Comm. — John Hrovat 
Chairman House Comm. — 

.j..oseph Petrie
House Comm.— Edward Koren 
House Comm.— Frank Taucher 
Membership — Josephine 

Trunk
Ways and Means — A1 Novinc 
Ways and Means — John 

Bozieh
Director — Edward Novak 
Honorary Pres. — Joseph 

Trebeč
Honorary Vice Pres.— Edward 

Leskovec
Honorary Sec’y. Stanley 

Pockar
Honorary Recording Sec’y. — 

Mary Kobal
Honorary House Comm. — 

John Troha

SLOVENE PENSIONERS CLUB 
NEWBURGH - MAPLE HTS.
Pres. — John Taucher, tel. 663- 

6957
Vice.-Pres. — Mary Zivny 
Secretary — Andrew Rezin — 

15701 Rockside Rd.. Maple Hts, 
OH 44137. Tel.: 662-9064.

Treasurer — Josephine Rezin, 
662-9064

Rec. Sec’y. — Donna. Stubljer 
Auditors — Louis Chamna, 

Frank Urbančič, Anton Stimetz 
Monthly meetings are held oh 

the fourth Wednesday of each 
month at 1 p.m.

A.M.L.A. WEST PARK 
SINGERS

President — John Mismas 
Vice-President — Ella Samanich 
Recording Sec’y. — Bea 

Zakrajšek
Treasurer — Toe Pultz 
Director — Marie Pivik 

----------o---------

Obnovljeni diplomatski 
odnosi med Vatikanom 

in Veliko Britanijo
Vatikan — Švicarski nad' 

škof Bruno Heim bo v krat' 
kem imenovan za vatikanske' 
ga ambasadorja v Veliki Bri' 
taniji. To bo prvi vatikanski 
ambasador, odkar je kralj 
Henrik VIII. leta 1534 pre- 
trgal vse zveze z Vatikanom- 
ker mu katoliška Cerkev h' 
dovolila ločitve zakona.

Nadškof Bruno Heim je bd 
doslej 8 let apostolski delegat 
v Veliki Britaniji. Kot polno* 
močno akreditiran ambasado? 
bo nadškof imel lažji dostop 
do vladnih uradnikov in tudi 
več odgovornosti glede urad' 
nega poročanja v Vatikan- 
posebno glede nemirov in na' 
petih odnosov v Severni Irski 
med katoličani in protestant­
ki spada pod angleško oblast"

V Vatikanu pa bo povišan 
v ambasadorja dosedanji an* 
gleški diplomatski predstaV' 
nik Sir Mark Heath.

Imenovanje vat ikanskeg3 
ambasadorja v Londonu i11 
angleškega v Vatikanu je 
končalo 448 let preloma med 
Anglijo in katoliško Cerkvi' 
jo. To potezo smatrajo kot 
vljudno pripravo za napove' 
dan obisk papeža Janeza Pa'r' 
la II. v maju. Papežev pasto' 
ralni obisk 5.8 milijonom ko' 
toličanov v Angliji bo prv' 
obisk vladajočega papeža, od' 
kar je kralj Henrik VIII. ll' 
stanovil anglikansko cerke'' 
in sebe postavil za njeneg3 
poglavarja.

---------o---------
Kupujte pri trgovcih, ki 
oglašujejo v tem listu! 

Svoji k svojim!


